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Montage- und Betriebs-
anleitung / Hinweise und
Vorschriften

0. Allgemeines 

Zuggabeln sind bauartgenehmigungspflichtige, fahrzeug-
verbindende Teile, an die höchste Sicherheitsanforderungen
gestellt werden. Sie dürfen nur in Verbindung mit den be-
stimmungsgemäßen, zur Zugöse genehmigten, Anhänger-
kupplungen betrieben werden.

Veränderungen jeglicher Art (außer die unter Punkt 2.2 zu-
lässigen) schließen Gewährleistungsansprüche aus und füh-
ren zum Erlöschen der Bauartgenehmigung und damit zum
Erlöschen der Fahrzeugbetriebserlaubnis.

REGENSBURGER ZUGGABELN werden entsprechend den
Richtlinien 94 / 20 EG Klasse E gefertigt, auch wenn sie eine
Einzelbauartgenehmigung (TP-Nummer) aufweisen. Die Mon-
tage darf nur von autorisierten Fachbetrieben und nach den
geltenden EG-Richtlinien und nationalen Zulassungsvorschrif-
ten durchgeführt werden. Für Deutschland gelten §§ 19,20
und 21 der StVZO. Weiterhin sind die Forderungen des § 27
StVZO hinsichtlich der Daten in den Fahrzeugpapieren
in Bezug auf die zulässige Lasten zu erfüllen.

1. Kenndaten und Verwendungsbereich

Die zulässigen Belastungsdaten für Zuggabeln entnehmen
Sie den Angaben auf dem Fabrikschild oder der Programm-
übersicht bzw. den jeweiligen RZ-Katalogblättern. Sie gelten
für die bestimmungsgemäße Verwendung entsprechend der
Richtlinie 94 / 20 EG.
REGENSBURGER ZUGGABELN sind für normale Einsatz-

zwecke (Straßentransport) entwickelt worden. Bei 
dynamischen Zusatzbeanspruchungen, (z. B. durch Betrieb

in schwerem Gelände, auf Baustellen, in der Forstwirt-

schaft), sollten Sie den D-Wert nicht voll ausnutzen oder 
eine stärkere Zuggabel verwenden bzw. bei REGENSBURGER
ZUGGABELN nachfragen.
Entscheidend für die Auswahl einer Zuggabel ist der D-Wert
sowie die zul. Vorderachslast des Drehschemels an welchen
sie angebaut werden soll. Die Angaben zur zulässigen
Gesamtmasse des Anhängers dienen als Orientierungshilfe
und sind lediglich eine Empfehlung.  

Die Eignung der Zuggabel für die Zusammenstellung eines
Zuges kann anhand des angegebenen D-Wertes überprüft
werden.

2. Montagehinweise 

2.1. Montage der Lageraugen 

Zur Lagerung von RZ-Zuggabeln empfehlen wir primär die
Verwendung von Silentbloc-Buchsen. 
Silentbloc-Buchsen reduzieren Verschleiß und Wartungsauf-
wand und erhöhen den Komfort.

• Berechnung des D-Wertes (kN):

T : Gesamtgewicht des Zugfahrzeuges in t
R : Gesamtgewicht des Gelenkdeichselanhängers in t
g : Erdbeschleunigung 9,81 m / s2

Der errechnete D-Wert darf gleich oder kleiner als der 
D-Wert der Zuggabel sein.

Nach Vd TÜV-Merkblatt 712 Kraftfahrwesen ist beim Zu-
sammenstellen des Zuges darauf zu achten, dass der Winkel 
der Zugöse zur Horizontalen (nach oben oder unten) nicht 
mehr als 3° beträgt.
Größere Abweichungen können zum vorzeitigen Verschleiß 
oder sogar zum Bruch der Zuggabel führen.

Zuggabeln mit Silentbloc-Buchsen (1): 

Zur Befestigung der Zuggabel sind primär Schrauben (M 30-
8.8) zu verwenden. Das Anziehdrehmoment der selbst-

sichernden Mutter sollte dabei 400 Nm betragen. Hier-
durch wird die Klemmwirkung des Silentblocs erzielt, die 
die Funktion der Radialbewegung über das Gummielement
gewährleistet. 
Bei der Erstmontage der Schraube muss diese mit einem
handelsüblichen Schmierfett oder einer Montagepaste ein-
gesetzt werden, um eine spätere Demontage zu erleichtern. 
Ein ständiges Schmieren, z. B. über eine Zentralschmieran-
lage, ist nicht nötig. 
Um eine Schädigung der Silentbloc-Buchsen zu vermeiden,
sollte der vertikale Schwenkwinkel der Zuggabeln ± 20° nicht
überschreiten. Aus diesem Grund wird empfohlen, Silentbloc-
Buchsen nicht für Zuggabeln in Verbindung mit Zuggabelab-
senkeinrichtungen zu verwenden.

Schraube

ScheibeScheibe

selbstsichernde
MutterSilentbloc

Zum Einbau der Silentbloc-Buchsen können anstelle von
Schrauben (ideale Klemmwirkung) auch Federbolzen ver-
wendet werden, die Klemmwirkung ist jedoch nicht optimal.
Die Einbauhinweise sind analog (2) zu beachten. • Theoretische Deichselkraft zwischen Zugfahrzeug und An-

hänger, rechnerischer Vergleichswert von Kräften zwischen
sich bewegenden Massen

• Der D-Wert läßt sich nur aus dem zulässigen Gesamtgewicht
beider Größen ermitteln (Zugfahrzeug und Gelenkdeichsel-
anhänger).

Zugfahrzeug und Gelenkdeichselanhänger: Der D-Wert

D (kN) = g .  T . R 
T + R
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2.2. Montage von Befestigungsteilen /

Reparaturschweißen 

Zur Anbringung von Befestigungsteilen zur Aufnahme von
Höheneinstelleinrichtungen, Blindkupplungen und dergleichen
sind Bohrungen sowie Augen an den Querstreben ange-
bracht. Sollten diese nicht ausreichen, so können zusätzlich
auf die Längsstreben Haken oder Augen angeschweißt wer-
den. Dabei ist zu beachten, dass diese auf der Profilmitte, 
mit einer ringsum verlaufenden Kehlnaht (a = 3 mm) anzu-
bringen sind. Sofern auf die hierfür vorgesehenen Aufnahmen
verzichtet wird, können auch geeignete Klemmeinrichtungen
(z. B. Federlasche für GHE) verwendet werden. Änderungen

oder Reparaturschweißungen an Zuggabeln sind nicht

gestattet.

2.3. Montage der Höheneinstelleinrichtung 

Die Höheneinstelleinrichtung ist so anzubringen, dass die
angebaute Zuggabel die Anforderungen hinsichtlich Boden-
freiheit und Höheneinstellung der Zugöse erfüllt. 
Die Zuggabel muss bodenfrei sein. Die Bodenfreiheit muss
auch beim Herabfallen der Zuggabel aus horizontaler Lage
mindestens 200 mm betragen. 

Die Höheneinstelleinrichtung muss so gebaut sein, dass die
Zuggabel von einer Person ohne Zuhilfenahme von Werkzeug
oder anderen Hilfsmitteln auf die Höhe des Fangmauls der
Anhängekupplung am Zugfahrzeug eingestellt werden kann.
Mit der Höheneinstelleinrichtung muss sich die Zugöse aus
horizontaler Lage über der Fahrbahn mindestens 300 mm

2.4. Montage längeneinstellbarer Zugstangen oder aus-

wechselbarer Zugösen 

RZ-Zuggabeln werden auch mit längeneinstellbaren Zug-
stangen oder auswechselbaren Zugösen geliefert. Die Be-
festigungseinrichtung der längeneinstellbaren Zugstange 
ist mit einem Anziehdrehmoment von 300 Nm anzuziehen,
die der auswechselbaren Zugöse mit einem Anziehdreh-
moment von 500 Nm.

nach oben und nach unten verstellen lassen. In diesem
Bereich muss die Zuggabel stufenlos oder in Stufen von
höchstens 50 mm, gemessen an der Zugöse, verstellbar 
sein. Die Höheneinstelleinrichtung darf die leichte Beweg-
lichkeit der Zuggabel nach dem erfolgten Kupplungsvorgang
nicht beeinträchtigen. 

2.5. Montage längeneinstellbarer Zugstangen mit 

pneumatischer Verriegelung für Zuggabeln GZLV 

Jeder GZLV-Zuggabel liegt bei Lieferung eine Betriebsanlei-
tung bei. Auf Wunsch kann diese jederzeit bei uns angefor-
dert werden. Druckluftbetätigungsventile zur Ver- bzw. Entrie-
gelung gehören nicht zum Lieferumfang. Zur Betätigung des
Federspeicherzylinders können zwei Druckluftleitungen oder
eine Druckluftleitung und ein Sinterfilter verwendet werden.

2.6. Betriebsanleitung für Schwenkzugösen 

Federstecker lösen, Knebel von Hand aufschrauben, Ab-
steckbolzen entfernen, Zugöse 180° schwenken und in
umgekehrter Reihenfolge befestigen.

3. Prüf- und Instandsetzungshinweise 

Zuggabeln unterliegen aufgrund der auftretenden betriebs-
üblichen Beanspruchung normalem Verschleiß. Sie sind daher
in regelmäßigen Abständen nach folgenden Gesichtspunkten
zu prüfen und ggf. instandzusetzen.

3.1. Befestigungs- und Sicherungselemente 

Befestigungs- und Sicherungselemente dürfen weder lose
noch beschädigt sein. Lose Befestigungselemente sind mit
den vorgeschriebenen Anziehdrehmomenten nachzuziehen,
schadhafte Befestigungs- oder Sicherungselemente sind zu
ersetzen.

3.2. Lageraugenspiel 

Längsspiel max. 2 mm, Seitenspiel max. 4 mm für Bronze-,
Kunststofflager. Für Silentlager ist kein Spiel zulässig. 
Lagermaterialablösungen sind nicht zulässig. 
(VdTÜV-Merkblatt 712)

3.3. Zuggabelstreben, Zugösenschaft, Schweißnähte 

Zuggabelstreben (Längs- und Querstreben), Zugösenschaft
und Schweißnähte dürfen keine mechanischen Beschädigun-
gen aufweisen oder übermäßig stark korrodiert sein. Zug-
gabeln mit Verformungen, Anrissen oder Brüchen infolge
unsachgemäßen Betriebs sind nicht mehr verkehrssicher. Sie
dürfen weder gerichtet noch durch andere Reparaturarbeiten
instandgesetzt werden und müssen durch neue Zuggabeln
ersetzt werden.

3.4 Zugösen / Wartung / Prüfung

Um eine möglichst lange Standzeit der Zugöse zu erreichen
ist vor der Inbetriebnahme und nach längerem Einsatz die
Zugöse mit zähem, möglichst wasserbeständigem Fett (EP3)
zu schmieren.

Zuggabeln mit Messing / Bronze-Verschleißbuchsen (2) 

Bolzen Buchse

Scheibe

Kronenmutter

Bolzen Buchse

Scheibe

selbstsichernde 
Mutter

Bei der Montage muss darauf geachtet werden, daß die Zug-
gabel vertikal beweglich bleibt, in der Lagerung jedoch spiel-
frei befestigt ist. Zur Befestigung können Federbolzen in Ver-
bindung mit „Scheibe / Kronenmutter / Splint“ oder
„Scheibe / selbstsichernde Sechskantmutter“ verwendet 
werden. Das Anziehdrehmoment der Kronenmutter sollte

dabei 180 Nm betragen. Der Federbolzen muss vor der
Montage mit einem handelsüblichen Schmierfett oder einer
Montagepaste geschmiert werden. Während des Betriebes
muss der Federbolzen in regelmäßigen Abständen (gemäß
der vorgeschriebenen Wartungsintervalle des Anhängers)
nachgeschmiert werden, oder an die Zentralschmieranlage
angeschlossen sein.
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Zugösen dürfen nicht beschädigt oder verschlissen sein. 
Ausgeschlagene oder lose Verschleißbuchsen sind rechtzeitig
auszutauschen. Verdrehte oder verbogene Zugösen dürfen
keinesfalls gerichtet werden ➠ Unfallgefahr.

Verschleißmasse:

3.5. Höheneinstelleinrichtung (HE) 

HE dürfen weder lose oder beschädigt noch korrodiert sein.
Schadhafte oder übermäßig korrodierte Teile der HE sind aus-
zutauschen. Die Funktion der HE muss den Anforderungen
nach Abschnitt 2.3. genügen.

3.6. Oberflächenbehandlung 

RZ-Zuggabeln sind sandgestrahlt und mit Synthal-KH tauch-
grundiert. Eine Endlackierung ist erforderlich, da die grundie-
rung keinen dauerhaften Korrosionsschutz bietet.

4. Hinweise zur Identifizierung 

Zuggabeln müssen nach nationalem und EG-Recht gekenn-
zeichnet werden. Die zugehörigen Belastungsdaten können
sie den Angaben auf dem Fabrikschild entnehmen.

6

51

3 4

2
e4 00-0177 E

Part no.
Artikelnr.

Typ
Type

EG

Regensburg, Germany / R.F.A.

VA-Last Anh.
FA-Load Trailer 10tGNZ 18

YD21013070100 1234567890Nr.
No.

D 98 

b

c

e

1. Typ
2. Artikel-Nr.
3. zulässiger D-Wert in kN
4. EG-Zulassung 
5. zulässige Vorderachslast Av in t
6. Fabrik-Nr.

5. Anmerkung 

Betreiber von Zuggabeln oder Höheneinstelleinrichtungen mit
EG-Nr. oder ABG-Nr. erhalten keine Abschrift der Bauartge-
nehmigung. Das Prüfzeichen besagt, dass dieser Zuggabeltyp
bauartgenehmigt ist. Prüfstellen (TÜV, DEKRA) können sich
das beim KBA bestätigen lassen. Den Zuggabeln mit Einzel-
abnahme wird ein individuelles Prüfzeichen (TP-Nr.) vergeben,
ein Gutachten von der Prüfstelle (TÜV / DEKRA) erstellt und
dem Betreiber zugestellt. Muss die Zuggabel ersetzt werden,
so bekommt die neue ein anderes Prüfzeichen, selbst wenn
diese baugleich mit der ersten ist. 
Es ist ratsam, so weit wie möglich bauartgenehmigte Zug-
gabeln zu verwenden, da diese nur einmal im Kfz-Schein 
eingetragen werden müssen. 
Die Firma „REGENSBURGER ZUGGABEL GmbH“ hat für 
fast alle Fahrzeugkombinationen passende bauartgenehmigte 
Zuggabeltypen. Um den Anforderungen des Marktes nach-
zukommen, sind weitere Bauartgenehmigungen geplant, be-
stehende werden erweitert und ergänzt. Deshalb behalten wir
uns Änderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, vor. 
Für weitere Fragen stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung.

74054 41,5 28 22
74053 52,5 41,5 23,5
Zugöse CH 41,5 36,5 29,5
11026 41,5 38 22
Skand. 57 mm 59,5 19 –

1 Maß mit Buchse
2 Maß ohne Buchse

DIN / CH b1 c e2

max. (mm) min. (mm) min. (mm)
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Tabelle Lastzugkombinationen 
maximale Gesamtmasse Zugfahrzeug (t) in Abhängigkeit vom D-Wert und der Gesamtmasse Anhänger

9 37.0
10 26.2
11 21.2 36.7
12 18.2 28.7
13 16.3 24.2 38.0
14 15.0 21.4 31.4 34.9
15 14.0 19.4 27.3 29.9
16 13.2 18.0 24.5 26.6
17 12.6 16.8 22.5 24.2
18 12.1 16.0 21.0 22.4 38.2
19 15.3 19.8 21.1 34.3 38.7
20 14.7 18.8 20.0 31.5 35.1
21 14.2 18.0 19.1 29.3 32.4
22 13.7 17.3 18.3 27.6 30.3
23 13.4 16.7 17.7 26.1 28.6
24 13.1 16.2 17.1 24.9 27.2 50.9 62.3 77.9 88.0 100.4
25 12.8 15.8 16.6 24.0 26.0 46.9 56.5 69.0 76.8 86.0
26 12.5 15.4 16.2 23.1 25.0 43.8 52.0 62.4 68.7 75.9
27 12.3 15.1 15.9 22.4 24.1 41.2 48.4 57.3 62.5 68.5
28 12.1 14.8 15.5 21.7 23.4 39.1 45.5 53.2 57.8 62.8
29 14.5 15.2 21.2 22.7 37.3 43.1 50.0 53.9 58.3
30 14.3 15.0 20.7 22.2 35.7 41.0 47.2 50.8 54.7
31 14.1 14.7 20.2 21.6 34.4 39.3 45.0 48.1 51.6
32 13.9 14.5 19.8 21.2 33.3 37.8 43.0 45.9 49.1
33 13.7 14.3 19.4 20.8 32.2 36.5 41.3 44.0 46.9
34 13.5 14.1 19.1 20.4 31.3 35.3 39.9 42.3 45.0
35 13.4 14.0 18.8 20.0 30.5 34.3 38.6 40.9 43.4
36 13.2 13.8 18.5 19.7 29.8 33.4 37.4 39.6 41.9
37 13.1 13.7 18.3 19.4 29.2 32.6 36.4 38.5 40.6
38 13.0 13.6 18.0 19.2 28.6 31.9 35.5 37.4 39.5
39 12.9 13.4 17.8 18.9 28.0 31.2 34.7 36.5 38.5
40 12.8 13.3 17.6 18.7 27.5 30.6 33.9 35.7 37.5
41 12.7 13.2 17.4 18.5 27.1 30.0 33.2 34.9 36.7
42 12.6 13.1 17.3 18.3 26.7 29.5 32.6 34.2 35.9
43 12.5 13.0 17.1 18.1 26.3 29.0 32.0 33.6 35.2
44 12.4 12.9 16.9 17.9 25.9 28.6 31.5 33.0 34.6
45 12.3 12.8 16.8 17.8 25.6 28.2 31.0 32.5 34.0
46 12.3 12.8 16.7 17.6 25.3 27.8 30.5 32.0 33.5
47 12.2 12.7 16.5 17.5 25.0 27.5 30.1 31.5 32.9
48 12.1 12.6 16.4 17.3 24.7 27.1 29.7 31.1 32.5
49 12.1 12.5 16.3 17.2 24.4 26.8 29.3 30.7 32.0
50 12.0 12.5 16.2 17.1 24.2 26.5 20.0 30.3 31.6
51 12.4 16.1 17.0 24.0 26.2 28.7 29.9 31.2
52 12.4 16.0 16.9 23.8 56.5 28.4 29.6 30.9
53 12.3 15.9 16.8 23.6 25.7 28.1 29.3 30.5
54 12.3 15.8 16.7 23.4 25.5 27.8 29.0 30.2

Gesamtmasse 71 83 95 98 120 125 160 170 180 185 190
Anhänger (t) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN)
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Programmübersicht

GNZ 9,4 Normalprofil Zuggabel YA 00-0206 70 9,4 5 U 50
GNZ 18 Normalprofil Zuggabel YD 00-0177 98 18 10 U 65
GNZ 27 Normalprofil Zuggabel YG 00-0398 125 27 12 U 80
GNZ 27 S Zugöse schräg eingeschweißt YG 00-0398 125 27 12 U 80
GNZ 40 Normalprofil Zuggabel YF 00-0204 125 40 12 U 100
GNZ 40 Normalprofil Zuggabel YF 00-0204 160 50 24 U 100
GNZ 40 S Zugöse schräg eingeschweißt YF 00-0204 125 40 12 U 100
GNZ 40 S Zugöse schräg eingeschweißt YF 00-0204 160 50 24 U 100
GNZ 50 Normalprofil Zuggabel YB 00-0205 185 50 10 U 100
GNZ 50 Normalprofil Zuggabel YC 00-0205 185 50 24 U 100
GNZ 50 S Zugöse schräg eingeschweißt YB 00-0205 185 50 10 U 100
GNZ 50 S Zugöse schräg eingeschweißt YC 00-0205 185 50 24 U 100
GLZ 12 Leichtbauprofil Zuggabel YP 00-0228 83 12 6 65 / 50 / 5
GLZ 18 Leichtbauprofil Zuggabel YQ 00-0231 98 18 10 80 / 50 / 5
GLZ 24 Leichtbauprofil Zuggabel YR 00-0232 120 24 10 80 / 60 / 5
GZN 12 Auswechselbare Zugöse YD 00-0240 95 16 10 U 65
GZN 26 Auswechselbare Zugöse YE 00-0284 120 26 10 U 80
GZA 40 Abgekröpft YM 00-0236 125 40 10 U 100
GZA 40 Abgekröpft YM 00-0236 160 90 24 U 100
GZL 27 Längenverstellbar YS 00-0234 125 27 10 U 80
GZL 50 Längenverstellbar YT 00-2583 125 40 12 U 100
GZL 50 Längenverstellbar YT 00-2583 180 50 18 U 100
GZU 27 Längenverstellbar YH 00-0467 125 27 10 U 80
GZU 40 Längenverstellbar YJ 00-1428 125 40 10 U 100
GZU 40 Längenverstellbar YK 00-1428 190 50 12 U 100
GZLV Längenverstellb., + pneum. Verrieg. YV 00-2202 125 12 Hohlprofil**
GZLV Längenverstellb., + pneum. Verrieg. YV 00-2202 190 24 80 x 80 x 8
GZV Längenverstellbar YW 00-2649 125 50 12 Hohlprofil**
GZV Längenverstellbar YW 00-2649 190 50 24 80 x 80 x 8
GZHU 40 Längenverstellbar, gekröpft YI 00-1004 125 40 / 50 10 U 100
GZHL 30 Längenverstellbar, gekröpft YU 00-2243 100 / 120 30 10 U 80
GZY 27 Y-Form Sonderspann YY 00-0873 125 27 10 U 80
GZY 40 Y-Form Sonderspann YX Einzelabnahme 40 10 U 100
GZSY 40 Y-Form, Zugrohr schräg eingeschw. YX Einzelabnahme 40 10 U 100
GSZ 50 Mit Schwenkzugöse YO 00-2128 125 / 190 50 10 / 24 U 100
GSG 50 Mit Schwenkzugöse, gekröpft YN 00-3287 125 / 160 50 10 / 24 U 100
GH / GHE Höheneinstelleinrichtung
GHD Höheneinstelleinrichtung

Av

** Hohlprofil / Vierkantrohr

Typ Kurzbezeichnung Artikel- e4 D-Wert
Nr. (kN)
Stelle 1-2 (t) (t)

1 40 DIN 74054 A 40 100 30
2 50 DIN 74053 A (EG) 50 115 45
3 Schwerlast 50 110 45
4 Schweizer Zugöse 40 115 40
5 57 Skandinavien Zugöse 57 184 24
6 76 VG 74059 B Ringzugöse 76 158 41
7 76 VG 74059 A* Ringzugöse 76 158 41
8 40 DIN 74054 B* 40 100 30
9 Schwenkzugöse – – –

A 40 DIN 11026 (LOF) 40 100 42
B 40 (D = 140 kN) 40 100 30
C Zugpfanne KS✶80 Kugelkupplung 80 121 –
D BNA 68 mm Ringzugöse 68 152 42
S 40 Schweizer Zugöse (D = 168 kN) 40 115 40

Zugösenübersicht
Bezeichnung a b c

*= auswechselbar M 45x3

a b
c



Zuggabeln
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Zuggabel Normalprofil  
GNZ

C

A

D

E B

GNZ 9,4 9,4 5 70 00-0206 650-1950 250-1250 50-110 20-50 1, 2, 6
GNZ 18 18 10 98 00-0177 1000-2600 300-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 6
GNZ 27 27 12 125 00-0398 1000-2800 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5, C
GNZ 40 40 12 125 / 160 00-0204 1000-3500 200-1500 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5, C
GNZ 50 50 10 185 00-0205 1200-3800 600-1400 70-130 24-50 2, 3, 5

Zuggabel Leichtbauprofil  
GLZ 

C

A

D

E B

Av
e4

GLZ 12 12 6 83 00-0228 1500-2500 700-1300 60-110 24-40 1
GLZ 18 18 10 98 00-0231 1500-2600 700-1300 60-110 24-40 1, 2, 4
GLZ 24 24 10 120 00-0232 1400-2600 700-1300 70-110 24-40 1, 2, 4

Av
e4

Typ D-Wert A B C D E
(t) (t) (kN)

Typ D-Wert A B C D E
(t) (t) (kN)
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Zuggabel mit schräg eingeschweißter Zugöse  
GNZ S

C
A

D

E B

Zuggabel mit auswechselbarer Zugöse  
GZN 

C

A

D

E B

GNZ 27 S 27 12 125 00-0398 1300-2800 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150
GNZ 40 S 40 12 / 24 125 / 160 00-0204 1000-3000 200-1500 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150 (200 / 250)
GNZ 50 S 50 10 / 24 185 00-0205 1200-3000 600-1400 70-130 24-50 2, 3, 5 150

Av
e4

GZN 12 16 10 95 00-0240 1800-2200 800-1400 60-100 24-35 7, 8
GZN 26 26 10 120 00-0284 1000-2400 200-1400 60-120 24-50 7, 8

Av
e4

Typ D-Wert A B C D E H
(t) (t) (kN)

Typ D-Wert A B C D E
(t) (t) (kN)



E

MA= 300 Nm

V

A

D

C

B

Zuggabeln
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Zuggabel gekröpft  
GZA

C
A

D

E
B

Zuggabel längenverstellbar  
GZL 27 / GZL 50

** nicht geeignet für Forst- und Baustellenfahrzeuge

GZA 40 40 / 90 12 125 00-0236 1100-2800 200-1400 70-130 24-40 1, 2, 3, 4, 5 150 (100, 200, 250)
GZA 40B 50 24 160 00-0236 1400-1800 200-1400 70-130 24-40 2, 3, 5 150 (100, 200, 250)

Av
e4

GZL 27** 27 10 125 00-0234 1000-2600 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50 (8 x 50, 16 x 50)
GZL 50 50 12 125 00-2583 1200-3500 700-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50 (16 x 50)
GZL 50 B 50 18 180 00-2583 1400-3500 700-1300 70-130 24-50 2, 3, 5 12 x 50 (16 x 50)

Av
e4

Typ D-Wert A B C D E H
(t) (t) (kN)

Typ D-Wert A B C D E V
(t) (t) (kN)



C

A

D

E B

MA= 300 Nm

V

C

A

D

E B

V

MA= 330 Nm

E

Zuggabeln
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Zuggabel längenverstellbar  
GZU

Zuggabel längenverstellbar für Anhänger mit
Vorderachslast bis 24 t 
GZV

** nicht geeignet für Forst- und Baustellenfahrzeuge 

GZU 27** 27 10 125 00-0467 1200-2600 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 A<1400 ➔ 5 x 100
GZU 40 40 10 125 00-1428 1200-2600 200-1400 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 A>1400 ➔ 6 x 100
GZU 40 B 50 24 190 00-1428 1400-2600 600-1400 60-130 24-50 2, 3, 5 A>1900 ➔ 8 x 100

Av
e4

GZV 50 12 / 24 125 / 190 00-2649 1500-2000 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 10 x 50
50 12 / 24 125 / 190 00-2649 1800-2500 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 14 x 50
50 12 / 24 125 / 190 00-2649 2300-3300 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 20 x 50

Av
e4

Typ D-Wert A B C D E V
(t) (t) (kN)

Typ D-Wert A B C D E V
(t) (t) (kN)
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Zuggabel längenverstellbar mit 
pneumatischer Verriegelung 
GZLV

min. 350 410

1300 950 2800 2250 2900 2150 1950 1800 1600 1500 950 1600 850 650 500 300
1500 1150 3100 2600 3100 2450 2250 2050 1850 1600 1100 1600 950 750 550 350
1800 1450 3400 3150 3400 2900 2650 2500 2250 1600 1350 1600 1100 850 700 450
2050 1700 3650 3650 3650 3250 3000 2850 2600 1600 1550 1600 1200 950 800 550
2350 2000 3950 3950 3950 3750 3450 3250 2950 1600 1600 1600 1400 1100 900 600

Lr

Ausführungen A1 und A2, D-Wert = 125 kN
Ausführungen B1 und B2, D-Wert = 190 kN

Zuggabel GZLV – minimale und maximale Zuggabellängen der Ausführungen A1 und B1

bei einem max. Lenkrollradius Lr von 1226 mm und einem Mindestabstand von Mitte Zuggabeleinhängeauge
bis Mitte Drehkranz (Drehschemellänge) von a:

1300 950 3300 3300 3300 3300 3300 3300 2800 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1500
1500 1150 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3150 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1650
1800 1450 3800 3800 3800 3800 3800 3800 3700 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1900
2050 1700 4050 4050 4050 4050 4050 4050 4050 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000
2350 2000 4350 4350 4350 4350 4350 4350 4350 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000

Zuggabel GZLV – minimale und maximale Zuggabellängen der Ausführungen A2 und B2

bei einem max. Lenkrollradius Lr von 1226 mm und einem Mindestabstand von Mitte Zuggabeleinhängeauge
bis Mitte Drehkranz (Drehschemellänge) von a:

Länge A Länge ld max. Länge der ausgezogenen Zuggabel la max. Auszugslänge V der Zugstange
Zuggagbel Zuggabel- bei einer Achslast der gelenkten Vorderachse von bei einer Achslast der gelenkten Vorderachse von
eingeschoben dreieck 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t)
(mm) (mm) a = 600 mm a = 1350 mm a = 600 mm a = 1350 mm

Länge A Länge ld max. Länge der ausgezogenen Zuggabel la max. Auszugslänge V der Zugstange
Zuggagbel Zuggabel- bei einer Achslast der gelenkten Vorderachse von bei einer Achslast der gelenkten Vorderachse von
eingeschoben dreieck 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t)
(mm) (mm) a = 600 mm a = 1350 mm a = 600 mm a = 1350 mm
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Zuggabel längenverstellbar und gekröpft  
GZHL / GZHU 

E

V

A

D

C

B

MA= 300 Nm

MA= 300 Nm

V

C

B
E

A

D

H

Zuggabel Y-Form mit Sonderspann  
GZY / GZSY

C

E

B
E

A

A

D
D

C

B

* nicht geeignet für Forst- und Baustellenfahrzeuge

Einzelabnahme § 22a (4) StVZO

1) nicht geeignet für Forst- und Baustellenfahrzeuge
* 8 x 50 möglich 
** 8 x 100 ab 1900 möglich 

GZHL 30 1) 30 10 100 / 120 00-2243 1100-2400 600-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50* 150
GZHU 40 40 10 125 00-1004 1200-2600 200-1400 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 6 x 100** 150 

(100, 200, 250)

Av
e4

GZY 27* 27 10 125 00-0873 1300-1790 600 400-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 27* 27 10 125 00-0873 1800-2090 900 400-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 27* 27 10 125 00-0873 2100-3000 1100 400-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5

Av
e4

GZY 40 40 – 125 – 1300-1790 600 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 40 40 – 125 – 1800-2090 900 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 40 40 – 125 – 2100-3000 1100 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZSY 40 40 – 125 – 1300-1790 600 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150
GZSY 40 40 – 125 – 1800-2090 900 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150 (200, 250)
GZSY 40 40 – 125 – 2100-3000 1100 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150 (200, 250)

Av
e4

Typ D-Wert A S B C D E
(t) (t) (kN)

Typ D-Wert A S B C D E H
(t) (t) (kN)

Typ D-Wert A B C D E V H
(t) (t) (kN)
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Zuggabel mit schwenkbarer Zugöse  
GSZ / GSG 

C

BE

A

D
E

* Schweizer / Schwerlast möglich

GSZ 50 24 125 / 190 00-2128 1100-2600 400-1400 70-130 24-50 1 / 3 (4 / 3)
GSG 50 24 125 / 160 00-3287 1450-2800 400-1400 70-130 24-50 1 / 3 (4 / 3) 150, 200, 250

Av
e1Typ D-Wert A B C D E H

(t) (t) (kN)
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Höheneinstelleinrichtung Typ GH
Wirkung auf Zug und Druck 

Y 2580 0000 0 A 415... 570 15.5 33.0 355
Y 2581 0000 0 B 630... 880 15.5 33.0 565
Y 2582 0000 0 C 680... 930 15.5 33.0 613
Y 2583 0000 0 D 840...1090 15.5 33.0 773
Y 2584 0000 0 G 415... 570 15.5 15.5 355
Y 2585 0000 0 I 680...1030 22.0 33.0 613
Y 2586 0000 0 H 680... 930 15.5 15.5 612

Höheneinstelleinrichtung Typ GHE 
Wirkung auf Zug, stufenlos einstellbar 

4
2

3
1 Y 2561 0000 0 GHE 1+2+3

Federlasche für GHE, verzinkt, mit Schraube und Mutter 

4 Y 2590 0015 1 UNP 50 U-Stahl
4 Y 2590 0016 1 UNP 65 U-Stahl
4 Y 2590 0017 1 UNP 80 U-Stahl
4 Y 2590 0018 1 UNP 100 U-Stahl
4 Y 2590 0020 1 ULP 65 / 50 / 5 Leichtbauprofil (U-Baustahl)
4 Y 2590 0021 1 ULP 80 / 50 / 5 Leichtbauprofil (U-Baustahl)
4 Y 2590 0022 1 ULP 80 / 60 / 5 Leichtbauprofil (U-Baustahl)

Typ GHE Ersatzteile 

Pos. Artikel-Nr. Benennung

1 Y 2550 0041 0 Spannschloss
2 Y 2550 0042 0 Feder
3 Y 2550 0043 0 Bolzen, Splint, Konsolen

Höheneinstelleinrichtung Typ GHD 
Wirkung auf Druck, stufenlos einstellbar 
Anschluss an der Zuggabel: Gabelkopf, Bolzen ø 14,25 mm 
Anschluss am Anhänger: Lochblech mit Lochabstand 110 mm, ø 20 mm 

Y 2588 0000 0 950
Y 2588 0001 0 1150

Typ GHD Ersatzteile  

Y 2550 0060 0 Ersatzteilpack bestehend aus: 
Pos. 1: Y 0250 6110 9 (1 x Faltenbalg) +
Pos. 2: Y 0560 2970 9 (2 x Schelle)1

L

2

2

Anhänger

Abstützung
(z. B. Vierkant 30)

650 – 905

Zuggabelquerstrebe

Auge angeschweißt
oder Federhalter
(extra Zeichung)

Artikel-Nr. Ausführung A B C D
(mm) (mm) (mm) (mm) 

Artikel-Nr. Typ

Artikel-Nr. Benennung

Pos. Artikel-Nr. Profil für Zuggabeln 
aus

Artikel-Nr. L
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Ersatzteilliste GZL / GZU / GZHU 

Zugstangenrohre Klemmschrauben

Y 254000300 GZL 8 x 50 13 920 81 x 11 40 DIN
Y 254000310 GZL 12 x 50 17 1120 81 x 11 40 DIN
Y 254000390 GZL 16 x 50 21 1320 81 x 19 40 DIN
Y 254000370 GZL 12 x 50 17 1120 81 x 24 Skand. 57 mm
Y 254000330 GZL 12 x 50 17 1120 81 x 24 50 Europa
Y 254000700 GZU / GZHU 6 x 100 8 1075 81 x 11 40 DIN
Y 254000800 GZU / GZHU 6 x 100 8 1075 81 x 19 40 DIN
Y 254000740 GZU / GZHU 8 x 100 10 1275 81 x 19 40 DIN

Y 255000210 GZL
Y 255000220 GZU / GZHU 

Weitere Ausführungen auf Anfrage. 

Ersatzteilliste GZHL 
Zuggabeln mit gekröpftem Zugstangenrohr

Zugstangenrohre Klemmschrauben 

Y 254000400 GZHL 8 x 50 13 1066 81 x 19 200 700
Y 254000420 GZHL 12 x 50 17 1266 81 x 19 200 900
Y 254000410 GZHL 8 x 50 13 1266 81 x 19 400 700
Y 254000430 GZHL 12 x 50 17 1466 81 x 19 400 900

Y 255000210 GZHL

Artikel-Nr. Typ Verstell- Bohrungen L ø Zugöse
bereich ø 24 / ø 23

Artikel-Nr. Typ Bestehend
aus  

Artikel-Nr. Typ Bestehend 
aus  

Artikel-Nr. Typ Verstell- Bohrungen L ø X Y
bereich ø 24 / ø 23
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Ersatzteilliste GZE / GZHE 
Zuggabeln längenverstellbar / längenverstellbar und gekröpft  

Zugstangenrohre Klemmschrauben 

Y 254000020 5 1195 GZE 4 x 150 81 x 11
Y 254000060 7 1195 GZE 6 x 100 81 x 11
Y 254000210 5 1195 GZHE 4 x 150 81 x 19
Y 254000220 7 1195 GZHE 6 x 100 81 x 19

Y 255000120 GZE / GZHE

Absteckbolzen ø 32; 165 lang 

Y 255000110 GZE / GZHE Absteckbolzen, Feststellknebel, Kette 

Ersatzteilliste GSZ / GSG
Zuggabel mit schwenkbarer Zugöse 

Y 255000010 Schwenkbolzen (1) Bolzen ø 40-278 lang;  
Buchse ø 45 x 2,5-105 lang;  
Kronenmutter M30; Scheibe; Splint

Y 255000020 Feststellbolzen (2) Bolzen ø 35-160 lang; M 24
Y 002502609 Schwenkzugöse (3) Schweizer / Schwerlast
Y 002503009 Schwenkzugöse (3) 40 DIN / Schwerlast

Artikel-Nr. Benennung Bestehend
aus

Artikel-Nr. Typ Bestehend
aus  

Artikel-Nr. Typ Bestehend
aus  

Artikel-Nr. Bohrungen L Typ Verstell- ø
ø 32 bereich

Ersatzteile GZLV

Y 255000030 Reparatursatz Führungskopf
Y 255000040 Reparatursatz Trägerplatte
Y 255000050 Reparatursatz Membrane
Y 002005309 Druckluftzylinder komplett

Artikel-Nr. Benennung



Ersatzteile und Zubehör
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Anschweissaugen

Y 016388609 70 22 38 42 21 ohne Nut
Y 016388709 70 26 38 42 21 ohne Nut
Y 016388809 70 26 38 42 25 mit Nut
Y 016388909 80 24 44 48 26 ohne Nut
Y 016389009 80 28 44 48 26 ohne Nut
Y 016389109 80 28 44 48 30 mit Nut 
Y 016389209 100 26 44 50 30 ohne Nut
Y 016389309 100 30 44 50 30 ohne Nut
Y 016389404 100 30 44 50 34 mit Nut

H

ØC

ØA

ØB

Ersatzteile und Zubehör

A

Ø
B

Ø
C

Lagerbuchsen: (Messing) 

Y 018035509 70 26 32
Y 018018409 80 28 34
Y 018018509 100 30 36

Ø
B

A

Ø
C

Lagerbolzen Form A: (abgesetzt) 

Y 016388009 26 92,5 22 19,5
Y 016388109 28 107,5 24 24,9
Y 016388209 30 131,5 26 28,5

B D

Ø
C

Ø
A

Lagerbolzen Form B

Y 016388309 26 110
Y 016388409 28 130
Y 016388509 30 160
Y 01638709 40 160

B

Ø
A

Silentlager

Y 059037009 82 30 60,3
Y 059037109 102 30 60,3
Y 059037209 102 32 60,3

Artikel-Nr. A B C
(mm) (mm) (mm)

Artikel-Nr. A B C
(mm) (mm) (mm)

Artikel-Nr. A B C D
(mm) (mm) (mm) (mm)

Artikel-Nr. A B
(mm) (mm)

Artikel-Nr. Breite A B C H Ausführung
Auge (mm) (mm) (mm) (mm)



ROE 53362 60,5 1
ROE 53363 61,0 2

ROE 53206 48,5 1
ROE 53207 49,0 2
ROE 53208 49,5 3
ROE 53029 50,0 4

1 ROE 57317 40
1 ROE 57292 50
1 ROE 57303 76
1 ROE 57304 76
2 ROE 56049 40 / 50 / 76
3 ROE 53435 40 / 50 / 76
4 ROE 53051 40
4 ROE 53004 50
5 ROE 53386 40
5 ROE 53376 50
5 ROE 53556 57,5 R
5 ROE 53611 57,5 V

21

Ersatzteile und Zubehör

Übermaßbuchsen

Ersatzteile und Zubehör

2

3

1

2

2

3

3

1

1

4

5

2

40

50

76

d

>R(2)
a = 40 mm

a = 50 mm

Zugösen 40 mm / 50 mm

ROE 57026 30 (LoF), 40
ROE 57122 50 (ISO)

Einroll-Werkzeug für Zugösenbuchsen

Prüflehren (Kupplungsbolzen und Zugösen)

ROE 57111 40
ROE 57228 50

Montagedorn zum Ein- und Ausschlagen 

von Zugösenbuchsen

ROE 57059 40
ROE 57088 50 

Artikel-Nr. ø mm

Artikel-Nr. ø mm

Artikel-Nr. mm

Artikel-Nr. d R
(mm)

Artikel-Nr. d R
(mm)

Pos. Artikel-Nr. ø (mm)



Aufschlüsselung der Artikel-Nummer
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Stelle 9 + 10: Auge

10 = 60 / 24
20 = 80 / 26
30 = 70 / 26
40 = 80 / 25
50 = 80 / 28
60 = 80 / 30
70 = 100 / 30
80 = 100 / 35
90 = 100 / 30*
00 = 60 / 20
01 = 70 / 24
02 = 60 / 25
03 = 100 / 28
04 = 100 / 32
05 = 70 / 40
06 = 90 / 40
07 = 100 / 40
08 = 90 / 50
09 = 80 / 30*

weitere Ausführungen
auf Anfrage

* = Silentbloc

Stelle 12: 

Ausführung

0 = Serie
S = schräg
N = Nato
K = Kässbohrer
G = gekröpft
R = Russland

Stelle 13: 

H Höhenabstand

0 = 150 standard
1 = 100
2 = 200
3 = 300
4 = 250
5 = 350

Rohr ø 81 x 11

6 x 100 Zugöse 40 = A
6 x 100 Schweizer = D
6 x 100 Nato = W

für Längen ab 1900

Rohr ø 81 x 19

8 x 50 Zugöse 40 = H
8 x 50 Zugöse 50* = I
8 x 50 Schwerlast = K

12 x 50 Zugöse 40 = F
12 x 50 Nato = J 

16 x 50 Zugöse 40 = L
16 x 50 Schwerlast = M
16 x 50 Zugöse 50* = N
16 x 50 Schweizer = P
16 x 50 Skand. 57 mm = Q
16 x 50 Nato = R

X = 200

8 x 50 Zugöse 40 = B

12 x 50 Zugöse 40 = A
12 x 50 Schwerlast = H
12 x 50 Schweizer = I
12 x 50 Zugöse 50* = M

X = 400

8 x 50 Zugöse 40 = D
8 x 50 Schwerlast = L

12 x 50 Zugöse 40 = C
12 x 50 Schweizer = E
12 x 50 Schwerlast = F
12 x 50 Zugöse 50* = G
12 x 50 Nato = K

Rohr ø 81 x 11

8 x 50 Zugöse 40 = G

12 x 50 Zugöse 40 = A
12 x 50 Schweizer = C
12 x 50 Skand. 57 mm = E

Rohr ø 81 x 24

12 x 50 Skand. 57 mm = S
12 x 50 Zugöse 50* = T
12 x 50 Schwerlast = D

Zugrohr GZU / GZHU Zugrohr GZL Zugrohr GZHL

Beispiel, Artikel-Nr.: YD 210 130 50 1 0 0
Stelle: 1 - 2 3 - 5 (Länge) 6 - 8 (Breite) 9 + 10 11 12 13

* = Europa-Zugöse DIN 74053 A

Stelle 11: Zugöse nicht 
verstellbarer Zuggabeln  

0 = ohne
1 = 40 DIN 74054 A
2 = 50 DIN 74053 A*
3 = 50 Schwerlast
4 = Schweiz Zugöse
5 = Skand. 57 mm
6 = 76 VG 74059 B
7 = 76 VG 74059 A**
8 = 40 DIN 74054 B**
9 = Schwenkzugöse

A = 40 DIN 11026
B = 40     D    =  140 kN
C = Zugpfanne KS✶80
D = BNA 68 mm
S = CH mit D = 168 kN

* = Europa
** = auswechselbar

M 45 x 3

Stelle 11: Zugöse verstellbarer Zuggabeln

Stelle 1 - 2: Typ

YA = GNZ 9,4
YB = GNZ 50
YC = GNZ 50 Ausf. B
YD = GNZ 18
YD = GZN 12 Nato
YE = GZN 26 Nato
YF = GNZ 40
YG = GNZ 27
YH = GZU 27
YI = GZHU 40
YJ = GZU 40
YK = GZU 40 Ausf. B
YL = GZA 18
YM = GZA 40
YN = GSG 50
YO = GSZ 50
YP = GLZ 12
YQ = GLZ 18
YR = GLZ 24
YS = GZL 27
YT = GZL 50 
YU = GZHL 30
YV = GZLV
YW = GZV
YX = GZSY 40*
YX = GZY 40*
YY = GZY 27

* = Einzelabnahme (TP-Nr.)

Rohr ø 81 x 19

6 x 100 Zugöse 50* = B
6 x 100 Schwerlast = C
6 x 100 Zugöse 40 = K
6 x 100 Skand. 57 mm = L
6 x 100 Schweizer = R
6 x 100 Nato = Y

8 x 100 Zugöse 40 = F
8 x 100 Zugöse 50* = G
8 x 100 Schwerlast = H
8 x 100 Schweizer = I
8 x 100 Skand. 57 mm = J

Aufschlüsselung der Artikel-Nummer
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Assembly and Operating
Instructions / Directions
and Guidelines

0. General Information 

Drawbars are parts that are subject to type approval and that
connect vehicles. Therefore, the highest safety requirements
have to be met. They may only be operated with the comply-
ing trailer coupling and towing eyes that have been approved
respectively.

Changes of any kind (except for the ones allowed under 2.2)
exclude guarantee claims and design-type approval is forfeited
and thus the vehicle operating licence as well.

RZ drawbars are manufactured according to the Directives 
94 / 20 EC Class E, even if they have an individual model
licence (TP number). The assembly may only be done by
authorized specialist companies and according to the EC
Directives and national approval regulations. For Germany, 
§§ 19, 20 and 21 of the StVZO (German Road Traffic Licens-
ing Regulations) apply. In addition, the claims in § 27 StVZO
apply with regard to the data in the car documents according
to the allowable load.

1. Characteristics and range of application

The permissible load conditions for drawbars can be seen 
on the inscription on the factory name plate or the product
overview table or the respective RZ catalogue pages. They
apply for the intended use in compliance with the Directive
94 / 20 EC.
REGENSBURGER ZUGGABELN have been developed for

normal applications (road transport). In the case of addi-
tional dynamic stress, (e.g. for operation on rough surfaces, 

construction sites, forestry) you should not make use of 
the full capacity of the D value or use a stronger drawbar or
ask REGENSBURGER ZUGGABEL.

Decisive for the selection of a drawbar is the D value as 
well as the permissible front axle load of the turning steering
frame onto which it is to be attached. Specifications for the
permissible maximum weight of the trailer can be used as
orientation guide and serve only as a recommendation.  

The suitability of a drawbar for the combination of vehicles
can be checked using the specified D value.

2. Assembly instructions 

2.1. Assembling pivots 

We primarily recommend the use of Silentbloc bushes for the
bearing of RZ drawbars. 
Silentbloc bushes reduce wear and maintenance work and
increase comfort.

• Calculating the D value (kN):

T : Total weight of the truck in t
R : Total weight of the steerable drawbar trailer in t
g : acceleration due to gravity, 9.81 m/s2

The calculated D value may be the less than or equal to the 
D value of the drawbar.

According to Technical Inspection Authority (TÜV) automobile
data sheet 712, it must be ensured when combining vehicles
that the angle (up or down) of the towing eye on the horizontal
axis is not greater than 3°.
Greater deviations may lead to premature wear or even breakage
of the drawbar.

Drawbars with Silentbloc bushes (1): 

Screws (M 30-8.8) should primarily be used to fasten the
drawbar. The torque of the self-locking nut should be

around 400 Nm. This effectuates the clamping action of 
the Silentbloc, which ensures the functionality of the radial
motion using the rubber element. 

When first assembling the screw, it must be inserted with
standard lubricating grease or assembly paste, to facilitate
disassembly at a later point in time. 
Constant lubrication e.g. by a centralised lubricating system 
is not necessary.

To prevent damage to the Silentbloc bushes, the vertical 
pivoting angle of the drawbar should not exceed ±20°. 
Using Silentbloc bushes for drawbars fitted with a drawbar
lowerator is therefore not recommended.

Screw
self-locking

nutSilentbloc

Washer

Spring bolts can also be used instead of screws to fasten
Silentbloc bushes, but the clamping action is not optimal
(screws provide ideal clamping action). The assembly 
instructions (2) are also to be observed. • Theoretical drawbar force between truck and trailer, calculated

reference value of forces between the moving masses
• The D value can only be calculated by the permissible total

weight of both measures (truck and steerable drawbar trailer)

Truck and steerable drawbar trailer: The D value

D (kN) = g .  T . R 
T + R
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2.2. Assembly of mounting parts / repair welding 

There are boreholes and eyeholes on the cross struts for
attaching fastening fixtures for the mounting of height adjust-
ment systems, dummy couplings and the like. If these are
not sufficient, hooks or eyeholes may be welded on to the
longitudinal struts. When doing so, ensure that they are cir-
cumferentially fillet welded (a = 3 mm) to the profile centre-
line. As long as the receptacles intended for this purpose are
not used, appropriate clamping fixtures (e.g. spring shackles
for GHE) can also be used. Modifications to or repair welds

of drawbars are not allowed.

2.3. Assembly of the height adjustment system 

The height adjustment system is to be assembled such that
the mounted drawbar fulfils requirements for ground clear-
ance and height adjustment of the drawbar eye. 
The drawbar must clear the ground. Ground clearance must
be at least 200 mm, even when dropping the drawbar from
the horizontal position. 

The height adjustment system must be constructed such that
the drawbar can be adjusted to the height of the trailer cou-
pling funnel on the tractor by one person without the use of
tools or other aids. The drawbar eye must be free to move
horizontally at least 300 mm above the above the road sur-
face with the height adjustment system. In this area, the
drawbar must be infinitely adjustable or in steps no greater
than 50 mm, measured at the drawbar eye. The height
adjustment system may not impair the light manoeuvrability
of the drawbar after successful coupling.

3.4 Towing eyes / Maintenance / Inspection

In order to achieve a long tool life of the towing eye, one 
has to grease the towing eye before initial operation or after
longer operation with viscous, if possible water-proof, grease
(EP3).

Towing eyes may not be damaged or worn. Knocked out or
loose wear bushes must be replaced in time. Distorted or
twisted towing eyes may not be straightened under any cir-
cumstances ➠ Risk of accident.

Drawbars with brass / bronze wear bushes (2) 

Bolt Bush

Washer

Castle nut

Bolt Bush

Washer

self-locking
nut

During assembly, it must be ensured that the drawbar
remains vertically movable; in the bearing, however, it 
must be free from play. For fastening, spring bolts may be
used in combination with “washer / castle nut / split-pin“ or
“washer / self-locking hex-nut“. The torque of the self-

locking nut should be around 180 Nm. The spring bolt
must be lubricated with standard lubricating grease or 
assembly paste prior to assembly. During operation, the
spring bolt must be regularly greased (according to the
trailer´s specified maintenance intervals), or be connected 
to a centralised lubricating system.

2.4. Assembly of extendable towbars or interchangeable

drawbar eyes 

RZ drawbars can also be delivered with extendable towbars
or interchangeable drawbar eyes. Extendable towbar fittings
are to be tightened with a torque of 300 Nm, interchangeable
drawbar eyes with a torque of 500 Nm.

2.5. Assembly of extendable towbars with pneumatic

locking for GZLV drawbars 

Each GZLV drawbar is shipped with an operating manual. This
can also be requested from us at any time. Pneumatic opera-
tion vents for locking / unlocking are not included. To operate
the spring-loaded cylinder, either two pneumatic lines or a
pneumatic line and a sinter filter are used.

2.6. Operating instructions for pivoting drawbar eyes 

Release the safety pin, unscrew the locking bolt by hand,
remove the pin, swivel the drawbar eye by 180°, and refasten
in reverse order.

3. Inspection and maintenance notes 

Drawbars are subject to normal wear due to stress occurring
during normal operation. Therefore, they must be checked
with respect to the following criteria at regular intervals and,
if necessary, repaired.

3.1. Mounting and securing elements 

Mounting and securing elements may not be loose or dam-
aged. Loose mounting elements are to be tightened accord-
ing to the specified torques, damaged mounting or securing
elements must be replaced.

3.2. Pivot play 

Longitudinal play max. 2 mm, latitudinal play max. 4 mm for
bronze or plastic bearings. No play is allowed for Silent bear-
ings. 
Separation of bearing material is not permissible. 
(Technical Inspection Authority data sheet 712)

3.3. Drawbar struts, drawbar eye shaft, welding seams 

Drawbar struts (longitudinal or latitudinal), drawbar eye shafts
and welding seams may not exhibit any mechanical damage
or be overly corroded. Drawbars with deformations, cracks or
breakages as a result of improper use are no longer roadwor-
thy. They may neither be straightened nor repaired in any
other way but must be replaced by new drawbars.
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Wear mass:

3.5. Height adjustment system (HAS) 

HASs may not be loose, damaged or corroded. Damaged 
or overly corroded parts of the HAS must be replaced. 
The functionality of the HAS must fulfil the requirements
specified in section 2.3.

3.6. Surface treatment 

RZ drawbars are sandblasted and dip primed with Synthal-KH.
A final coat is necessary, as priming does not offer long-term
protection against corrosion.

4. Identification instructions 

Drawbars must be labelled with identification data according
to German national and EC law. The permissible load condi-
tions can be seen on the inscription on the factory name plate.

6

51

3 4

2
e4 00-0177 E

Part no.
Artikelnr.

Typ
Type

EG

Regensburg, Germany / R.F.A.

VA-Last Anh.
FA-Load Trailer 10tGNZ 18

YD21013070100 1234567890Nr.
No.

D 98 

1. Type
2. Order No.
3. Permissible D value in kN
4. EC Authorised 
5. Permissible front axle load
6. Fabrication No.

5. Annotation 

Operators of drawbars or height adjustment systems with EC
or general design approval numbers do not receive copies of
the design approval. The approval attests to the fact that this
drawbar design is approved. Inspection authorities (TÜV,
DEKRA) may verify this with the KBA (German Federal Auto-
mobile Authority). Drawbars with individual licences are given
an individual approval (TP Number), a certificate is generated
by the inspection authority (TÜV / DEKRA) and delivered to
the operator. If the drawbar needs to be replaced, the new
one will receive a different approval, even if it is identical in
construction with the original. 
It is recommended to use design approved drawbars as far
as possible, because they only need to be entered once into
the motor vehicle registration certificate. 
“REGENSBURGER ZUGGABEL GmbH” has a suitable design
approval drawbar type for almost every vehicle combination.
To keep up with market demands, further design approvals
are planned, and existing approvals are constantly amended
and extended. For this reason, all drawbars are subject to
changes that are conducive to technical progress. 
We would be happy to answer any further questions.

74054 41,5 28 22
74053 52,5 41,5 23,5
Drawbar eye CH 41,5 36,5 29,5
11026 41,5 38 22
Skand. 57 mm 59,5 19 –

1 Measuring with bush
2 Measuring without bush

DIN / CH b1 c e2

max. (mm) min. (mm) min. (mm)

b

c

e
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Truck-Trailer Combination Table

Truck-Trailer Combination Table
Maximum permissible weight of tractor (t) in correlation to the D value and the gross weight of the trailer

9 37.0
10 26.2
11 21.2 36.7
12 18.2 28.7
13 16.3 24.2 38.0
14 15.0 21.4 31.4 34.9
15 14.0 19.4 27.3 29.9
16 13.2 18.0 24.5 26.6
17 12.6 16.8 22.5 24.2
18 12.1 16.0 21.0 22.4 38.2
19 15.3 19.8 21.1 34.3 38.7
20 14.7 18.8 20.0 31.5 35.1
21 14.2 18.0 19.1 29.3 32.4
22 13.7 17.3 18.3 27.6 30.3
23 13.4 16.7 17.7 26.1 28.6
24 13.1 16.2 17.1 24.9 27.2 50.9 62.3 77.9 88.0 100.4
25 12.8 15.8 16.6 24.0 26.0 46.9 56.5 69.0 76.8 86.0
26 12.5 15.4 16.2 23.1 25.0 43.8 52.0 62.4 68.7 75.9
27 12.3 15.1 15.9 22.4 24.1 41.2 48.4 57.3 62.5 68.5
28 12.1 14.8 15.5 21.7 23.4 39.1 45.5 53.2 57.8 62.8
29 14.5 15.2 21.2 22.7 37.3 43.1 50.0 53.9 58.3
30 14.3 15.0 20.7 22.2 35.7 41.0 47.2 50.8 54.7
31 14.1 14.7 20.2 21.6 34.4 39.3 45.0 48.1 51.6
32 13.9 14.5 19.8 21.2 33.3 37.8 43.0 45.9 49.1
33 13.7 14.3 19.4 20.8 32.2 36.5 41.3 44.0 46.9
34 13.5 14.1 19.1 20.4 31.3 35.3 39.9 42.3 45.0
35 13.4 14.0 18.8 20.0 30.5 34.3 38.6 40.9 43.4
36 13.2 13.8 18.5 19.7 29.8 33.4 37.4 39.6 41.9
37 13.1 13.7 18.3 19.4 29.2 32.6 36.4 38.5 40.6
38 13.0 13.6 18.0 19.2 28.6 31.9 35.5 37.4 39.5
39 12.9 13.4 17.8 18.9 28.0 31.2 34.7 36.5 38.5
40 12.8 13.3 17.6 18.7 27.5 30.6 33.9 35.7 37.5
41 12.7 13.2 17.4 18.5 27.1 30.0 33.2 34.9 36.7
42 12.6 13.1 17.3 18.3 26.7 29.5 32.6 34.2 35.9
43 12.5 13.0 17.1 18.1 26.3 29.0 32.0 33.6 35.2
44 12.4 12.9 16.9 17.9 25.9 28.6 31.5 33.0 34.6
45 12.3 12.8 16.8 17.8 25.6 28.2 31.0 32.5 34.0
46 12.3 12.8 16.7 17.6 25.3 27.8 30.5 32.0 33.5
47 12.2 12.7 16.5 17.5 25.0 27.5 30.1 31.5 32.9
48 12.1 12.6 16.4 17.3 24.7 27.1 29.7 31.1 32.5
49 12.1 12.5 16.3 17.2 24.4 26.8 29.3 30.7 32.0
50 12.0 12.5 16.2 17.1 24.2 26.5 20.0 30.3 31.6
51 12.4 16.1 17.0 24.0 26.2 28.7 29.9 31.2
52 12.4 16.0 16.9 23.8 56.5 28.4 29.6 30.9
53 12.3 15.9 16.8 23.6 25.7 28.1 29.3 30.5
54 12.3 15.8 16.7 23.4 25.5 27.8 29.0 30.2

Gross weight 71 83 95 98 120 125 160 170 180 185 190
Trailer (t) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN)
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Product Overview Table

Product Overview Table

GNZ 9,4 Standard profile drawbar YA 00-0206 70 9,4 5 U 50
GNZ 18 Standard profile drawbar YD 00-0177 98 18 10 U 65
GNZ 27 Standard profile drawbar YG 00-0398 125 27 12 U 80
GNZ 27 S Drawbar eye slant welded YG 00-0398 125 27 12 U 80
GNZ 40 Standard profile drawbar YF 00-0204 125 40 12 U 100
GNZ 40 Standard profile drawbar YF 00-0204 160 50 24 U 100
GNZ 40 S Drawbar eye slant welded YF 00-0204 125 40 12 U 100
GNZ 40 S Drawbar eye slant welded YF 00-0204 160 50 24 U 100
GNZ 50 Standard profile drawbar YB 00-0205 185 50 10 U 100
GNZ 50 Standard profile drawbar YC 00-0205 185 50 24 U 100
GNZ 50 S Drawbar eye slant welded YB 00-0205 185 50 10 U 100
GNZ 50 S Drawbar eye slant welded YC 00-0205 185 50 24 U 100
GLZ 12 Lightweight profile drawbar YP 00-0228 83 12 6 65 / 50 / 5
GLZ 18 Lightweight profile drawbar YQ 00-0231 98 18 10 80 / 50 / 5
GLZ 24 Lightweight profile drawbar YR 00-0232 120 24 10 80 / 60/ 5
GZN 12 Interchangeable drawbar eye YD 00-0240 95 16 10 U 65
GZN 26 Interchangeable drawbar eye YE 00-0284 120 26 10 U 80
GZA 40 Cranked YM 00-0236 125 40 10 U 100
GZA 40 Cranked YM 00-0236 160 90 24 U 100
GZL 27 Extendable YS 00-0234 125 27 10 U 80
GZL 50 Extendable YT 00-2583 125 40 12 U 100
GZL 50 Extendable YT 00-2583 180 50 18 U 100
GZU 27 Extendable YH 00-0467 125 27 10 U 80
GZU 40 Extendable YJ 00-1428 125 40 10 U 100
GZU 40 Extendable YK 00-1428 190 50 12 U 100
GZLV Extendable, + pneum. twist lock YV 00-2202 125 12 Hollow prof.**
GZLV Extendable, + pneum. twist lock YV 00-2202 190 24 80 x 80 x 8
GZV Extendable YW 00-2649 125 50 12 Hollow prof.**
GZV Extendable YW 00-2649 190 50 24 80 x 80 x 8
GZHU 40 Extendable, cranked YI 00-1004 125 40 / 50 10 U 100
GZHL 30 Extendable, cranked YU 00-2243 100 / 120 30 10 U 80
GZY 27 Y-shaped special clamp YY 00-0873 125 27 10 U 80
GZY 40 Y-shaped special clamp YX Individual appr. 40 10 U 100
GZSY 40 Y-shaped s. cl. Tow. pipe slant weld. YX Individual appr. 40 10 U 100
GSZ 50 With pivoting drawbar eye YO 00-2128 125 / 190 50 10 / 24 U 100
GSG 50 With pivoting drawbar eye, cranked YN 00-3287 125 / 160 50 10 / 24 U 100
GH / GHE Height adjustment system
GHD Height adjustment system

Av

** Hollow profile / Rectangular tube

Type Brief Description Order No. Approval D Value
Pos. 1-2 e4 (kN)

(t) (t)

1 40 DIN 74054 A 40 100 30
2 50 DIN 74053 A (EG) 50 115 45
3 Heavy duty 50 110 45
4 Swiss drawbar eye 40 115 40
5 57 Skandinavian drawbar eye 57 184 24
6 76 VG 74059 B Ring drawbar eye 76 158 41
7 76 VG 74059 A* Ring drawbar eye 76 158 41
8 40 DIN 74054 B* 40 100 30
9 Pivoting drawbar eye – – –

A 40 DIN 11026 (LOF) 40 100 42
B 40 (D = 140 kN) 40 100 30
C Coupling head KS✶80 Ball hitching 80 121 –
D BNA 68 mm Ring drawbar eye 68 152 42
S 40 Swiss drawbar eye (D = 168 kN) 40 115 40

Overview of drawbar eyes
Description a b c

*= convertible M 45x3

a b
c
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Drawbars

Drawbar normal profile 
GNZ

C

A

D

E B

GNZ 9,4 9,4 5 70 00-0206 650-1950 250-1250 50-110 20-50 1, 2, 6
GNZ 18 18 10 98 00-0177 1000-2600 300-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 6
GNZ 27 27 12 125 00-0398 1000-2800 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5, C
GNZ 40 40 12 125 / 160 00-0204 1000-3500 200-1500 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5, C
GNZ 50 50 10 185 00-0205 1200-3800 600-1400 70-130 24-50 2, 3, 5

Drawbar light duty profile 
GLZ

C

A

D

E B

Av
e4

GLZ 12 12 6 83 00-0228 1500-2500 700-1300 60-110 24-40 1
GLZ 18 18 10 98 00-0231 1500-2600 700-1300 60-110 24-40 1, 2, 4
GLZ 24 24 10 120 00-0232 1400-2600 700-1300 70-110 24-40 1, 2, 4

Av
e4

Type D value A B C D E
(t) (t) (kN)

Type D value A B C D E
(t) (t) (kN)
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Drawbars

Drawbar with slant welded drawbar eye  
GNZ S

C
A

D

E B

Drawbar with interchangeable drawbar eye  
GZN

C

A

D

E B

GNZ 27 S 27 12 125 00-0398 1300-2800 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150
GNZ 40 S 40 12 / 24 125 / 160 00-0204 1000-3000 200-1500 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150 (200 / 250)
GNZ 50 S 50 10 / 24 185 00-0205 1200-3000 600-1400 70-130 24-50 2, 3, 5 150

Av
e4

GZN 12 16 10 95 00-0240 1800-2200 800-1400 60-100 24-35 7, 8
GZN 26 26 10 120 00-0284 1000-2400 200-1400 60-120 24-50 7, 8

Av
e4

Type D value A B C D E H
(t) (t) (kN)

Type D value A B C D E
(t) (t) (kN)
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E

MA= 300 Nm

V

A

D

C

B

Drawbars

Drawbar cranked  
GZA 

C
A

D

E
B

Drawbar extendable  
GZL 27 / GZL 50

** not suitable for forestry and construction vehicles

GZA 40 40 / 90 12 125 00-0236 1100-2800 200-1400 70-130 24-40 1, 2, 3, 4, 5 150 (100, 200, 250)
GZA 40B 50 24 160 00-0236 1400-1800 200-1400 70-130 24-40 2, 3, 5 150 (100, 200, 250)

Av
e4

GZL 27** 27 10 125 00-0234 1000-2600 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50 (8 x 50, 16 x 50)
GZL 50 50 12 125 00-2583 1200-3500 700-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50 (16 x 50)
GZL 50 B 50 18 180 00-2583 1400-3500 700-1300 70-130 24-50 2, 3, 5 12 x 50 (16 x 50)

Av
e4

Type D value A B C D E H
(t) (t) (kN)

Type D value A B C D E V
(t) (t) (kN)
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C

A

D

E B

MA= 300 Nm

V

C

A

D

E B

V

MA= 330 Nm

E

Drawbars

Drawbar extendable  
GZU

Drawbar extendable for trailers with front axle 
load up to 24 t 
GZV

** not suitable for forestry and construction vehicles

GZU 27** 27 10 125 00-0467 1200-2600 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 A<1400 ➔ 5 x 100
GZU 40 40 10 125 00-1428 1200-2600 200-1400 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 A>1400 ➔ 6 x 100
GZU 40 B 50 24 190 00-1428 1400-2600 600-1400 60-130 24-50 2, 3, 5 A>1900 ➔ 8 x 100

Av
e4

GZV 50 12 / 24 125 / 190 00-2649 1500-2000 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 10 x 50
50 12 / 24 125 / 190 00-2649 1800-2500 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 14 x 50
50 12 / 24 125 / 190 00-2649 2300-3300 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 20 x 50

Av
e4

Type D value  A B C D E V
(t) (t) (kN)

Type D value A B C D E V
(t) (t) (kN)
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Drawbars

Drawbar extendable with pneumatic lock 
GZLV

min. 350 410

1300 950 2800 2250 2900 2150 1950 1800 1600 1500 950 1600 850 650 500 300
1500 1150 3100 2600 3100 2450 2250 2050 1850 1600 1100 1600 950 750 550 350
1800 1450 3400 3150 3400 2900 2650 2500 2250 1600 1350 1600 1100 850 700 450
2050 1700 3650 3650 3650 3250 3000 2850 2600 1600 1550 1600 1200 950 800 550
2350 2000 3950 3950 3950 3750 3450 3250 2950 1600 1600 1600 1400 1100 900 600

Lr

Versions A1 and A2, D value = 125 kN
Versions B1 and B2, D value = 190 kN

Drawbar GZLV – minimum and maximum drawbar lengths for models A1 and B1

for max. offset radius Lr of 1226 mm and min. clearance from centre drawbar hinge eye to
centre rim bearing (pivot support length) of a:

1300 950 3300 3300 3300 3300 3300 3300 2800 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1500
1500 1150 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3150 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1650
1800 1450 3800 3800 3800 3800 3800 3800 3700 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1900
2050 1700 4050 4050 4050 4050 4050 4050 4050 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000
2350 2000 4350 4350 4350 4350 4350 4350 4350 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000

Drawbar GZLV – minimum and maximum drawbar length for models A2 and B2

for max offset radius Lr of 1226 mm and min. clearance from centre drawbar hinge eye to 
centre rim bearing (pivot support length) of a:

Length A Length ld max. Length of extended drawbar la max. extension range V of drawbar
Drawbar Drawbar for axel load on turned front axel of: for axel load on turned front axel of:
inserted triangle 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t)
(mm) (mm) a = 600 mm a = 1350 mm a = 600 mm a = 1350 mm

Length A Length ld max. Length of extended drawbar la max. extension range V of drawbar
Drawbar Drawbar for axel load on turned front axel of: for axel load on turned front axel of:
inserted triangle 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t)
(mm) (mm) a = 600 mm a = 1350 mm a = 600 mm a = 1350 mm



GZY 40 40 – 125 – 1300-1790 600 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 40 40 – 125 – 1800-2090 900 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 40 40 – 125 – 2100-3000 1100 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZSY 40 40 – 125 – 1300-1790 600 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150
GZSY 40 40 – 125 – 1800-2090 900 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150 (200, 250)
GZSY 40 40 – 125 – 2100-3000 1100 400-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150 (200, 250)

Av
e4
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Drawbars

Drawbar extendable and cranked  
GZHL / GZHU

E

V

A

D

C

B

MA= 300 Nm

MA= 300 Nm

V

C

B
E

A

D

H

Drawbar Y shaped with special clamp  
GZY / GZSY

C

E

B
E

A

A

D
D

C

B

* not suitable for forestry and construction vehicles

1) not suitable for forestry and construction vehicles
* 8x50 optional 
** 8x100 up to 1900 optional 

GZHL 30 1) 30 10 100 / 120 00-2243 1100-2400 600-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50* 150
GZHU 40 40 10 125 00-1004 1200-2600 200-1400 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 6 x 100** 150 

(100, 200, 250)

Av
e4

GZY 27* 27 10 125 00-0873 1300-1790 600 400-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 27* 27 10 125 00-0873 1800-2090 900 400-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5
GZY 27* 27 10 125 00-0873 2100-3000 1100 400-1300 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5

Av
e4

Individual Approval § 22 a (4) StVZO

Type D value A B C D E V H
(t) (t) (kN)

Type D value A S B C D E H
(t) (t) (kN)

Type D value A S B C D E
(t) (t) (kN)
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Drawbars

Drawbar with pivoting drawbar eye  
GSZ / GSG 

C

BE

A

D
E

* Swiss / Heavy duty optional

GSZ 50 24 125 / 190 00-2128 1100-2600 400-1400 70-130 24-50 1 / 3 (4 / 3)
GSG 50 24 125 / 160 00-3287 1450-2800 400-1400 70-130 24-50 1 / 3 (4 / 3) 150, 200, 250

Av
e1Type D value A B C D E H

(t) (t) (kN)



1
L

2

2

Trailer

Support 
(e.g. square 30)

650 – 905

Drawbar cross strut 

Eye welded 
on or spring holder 
(extra sketch)
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Height Adjustment System

Height Adjustment System Type GH
Adjustment by pushing and pulling 

Y 2580 0000 0 A 415... 570 15.5 33.0 355
Y 2581 0000 0 B 630... 880 15.5 33.0 565
Y 2582 0000 0 C 680... 930 15.5 33.0 613
Y 2583 0000 0 D 840...1090 15.5 33.0 773
Y 2584 0000 0 G 415... 570 15.5 15.5 355
Y 2585 0000 0 I 680...1030 22.0 33.0 613
Y 2586 0000 0 H 680... 930 15.5 15.5 612

Height Adjustment System Type GHE 
Adjustment by pulling, infinitely adjustable 

4
2

3
1 Y 2561 0000 0 GHE 1+2+3

Spring shackle for GHE, galvanized, with screw and nut 

4 Y 2590 0015 1 UNP 50 U-steel
4 Y 2590 0016 1 UNP 65 U-steel
4 Y 2590 0017 1 UNP 80 U-steel
4 Y 2590 0018 1 UNP 100 U-steel
4 Y 2590 0020 1 ULP 65 / 50 / 5 lightweight (U-steel)
4 Y 2590 0021 1 ULP 80 / 50 / 5 lightweight (U-steel)
4 Y 2590 0022 1 ULP 80 / 60 / 5 lightweight (U-steel)

Type GHE spare parts 

1 Y 2550 0041 0 Clamp lock
2 Y 2550 0042 0 Spring
3 Y 2550 0043 0 Bolt, splint pin, console

Height Adjustment System Type GHD 
Adjustable by pushing, infinitely adjustable 
Connection to drawbar: fork head, bolt ø 14.25 mm 
Connection to trailer: perforated plate with perforation interval 110 mm, ø 20 mm 

Y 2588 0000 0 950
Y 2588 0001 0 1150

Type GHD spare parts 

Y 2550 0060 0 Spare parts kit consisting of:
Item 1: Y 0250 6110 9 (1 x bellow) +
Item 2: Y 0560 2970 9 (2 x strap)

Item Order No. Description

Order No. Version A B C D
(mm) (mm) (mm) (mm) 

Order No. Type

Item Order No. Profile for drawbars 
made of

Order No. L

Order No. Description



36

Spare parts list

Spare parts list GZL / GZU / GZHU 

Towbar pipe Clamping screws 

Y 254000300 GZL 8 x 50 13 920 81 x 11 40 DIN
Y 254000310 GZL 12 x 50 17 1120 81 x 11 40 DIN
Y 254000390 GZL 16 x 50 21 1320 81 x 19 40 DIN
Y 254000370 GZL 12 x 50 17 1120 81 x 24 Skand. 57 mm
Y 254000330 GZL 12 x 50 17 1120 81 x 24 50 Europa
Y 254000700 GZU / GZHU 6 x 100 8 1075 81 x 11 40 DIN
Y 254000800 GZU / GZHU 6 x 100 8 1075 81 x 19 40 DIN
Y 254000740 GZU / GZHU 8 x 100 10 1275 81 x 19 40 DIN

Y 255000210 GZL
Y 255000220 GZU / GZHU 

More models upon request. 

Spare parts list GZHL 
Drawbars with cranked towbar pipes

Towbar pipe Clamping screws 

Y 254000400 GZHL 8 x 50 13 1066 81 x 19 200 700
Y 254000420 GZHL 12 x 50 17 1266 81 x 19 200 900
Y 254000410 GZHL 8 x 50 13 1266 81 x 19 400 700
Y 254000430 GZHL 12 x 50 17 1466 81 x 19 400 900

Y 255000210 GZHL

Order No. Type Consisting
of

Order No. Type Extension Holes L ø X Y
range ø 24 / ø 23

Order No. Type Consisting
of

Order No. Type Extension Holes L ø Drawbar 
range ø 24 / ø 23 eye
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Spare parts list

Spare parts list GZE / GZHE 
Drawbars extendable / extendable and cranked  

Towbar pipe Clamping screws 

Y 254000020 5 1195 GZE 4 x 150 81 x 11
Y 254000060 7 1195 GZE 6 x 100 81 x 11
Y 254000210 5 1195 GZHE 4 x 150 81 x 19
Y 254000220 7 1195 GZHE 6 x 100 81 x 19

Y 255000120 GZE / GZHE

Pin ø 32; 165 long 

Y 255000110 GZE / GZHE pin, locking handle, chain 

Order No. Holes L Type Extension ø
ø 32 range

Order No. Type Consisting
of

Order No. Type Consisting
of

Spare parts list GSZ / GSG
Drawbar with pivoting drawbar eye 

Y 255000010 Pivoting bolt (1) Bolt ø 40-278 long;  
Bush ø 45 x 2,5-105 long;  
Castle nut M30, washer, splint pin

Y 255000020 Locking bolt (2) Bolt ø 35-160 long; M 24
Y 002502609 Pivoting towing eye (3) Swiss / heavy duty
Y 002503009 Pivoting towing eye (3) 40 DIN / heavy duty

Order No. Descriptiom Consisting
of

Spare parts GZLV

Y 255000030 Guide head repair kit
Y 255000040 Base plate repair kit
Y 255000050 Membrane repair kit
Y 002005309 Complete pneumatic 

Order No. Description
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Spare parts and accessories

Welding eyes

Y 016388609 70 22 38 42 21 without groove
Y 016388709 70 26 38 42 21 without groove
Y 016388809 70 26 38 42 25 with groove
Y 016388909 80 24 44 48 26 without groove
Y 016389009 80 28 44 48 26 without groove
Y 016389109 80 28 44 48 30 with groove 
Y 016389209 100 26 44 50 30 without groove
Y 016389309 100 30 44 50 30 without groove
Y 016389404 100 30 44 50 34 with groove

H

ØC

ØA

ØB

Spare parts and accessories

A

Ø
B

Ø
C

Bearing bushes: (brass)

Y 018035509 70 26 32
Y 018018409 80 28 34
Y 018018509 100 30 36

Ø
B

A

Ø
C

Bearing bolt form A: (extended with different diameter)

Y 016388009 26 92,5 22 19,5
Y 016388109 28 107,5 24 24,9
Y 016388209 30 131,5 26 28,5

B D

Ø
C

Ø
A

Bearing bolt form B

Y 016388309 26 110
Y 016388409 28 130
Y 016388509 30 160
Y 01638709 40 160

B

Ø
A

Silent bearings 

Y 059037009 82 30 60,3
Y 059037109 102 30 60,3
Y 059037209 102 32 60,3

Order No. A B C
(mm) (mm) (mm)

Order No. A B C
(mm) (mm) (mm)

Order No. A B C D
(mm) (mm) (mm) (mm)

Order No. A B
(mm) (mm)

Order No. Width A B C H Version
eye (mm) (mm) (mm) (mm)
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ROE 53362 60,5 1
ROE 53363 61,0 2

ROE 53206 48,5 1
ROE 53207 49,0 2
ROE 53208 49,5 3
ROE 53029 50,0 4

1 ROE 57317 40
1 ROE 57292 50
1 ROE 57303 76
1 ROE 57304 76
2 ROE 56049 40 / 50 / 76
3 ROE 53435 40 / 50 / 76
4 ROE 53051 40
4 ROE 53004 50
5 ROE 53386 40
5 ROE 53376 50
5 ROE 53556 57,5 R
5 ROE 53611 57,5 V

Spare parts and accessories

Oversize bushes

Spare parts and accessories

2

3

1

2

2

3

3

1

1

4

5

2

40

50

76

d

>R(2)
a = 40 mm

a = 50 mm

Towing eye 40 mm / 50 mm

ROE 57026 30 (LoF), 40
ROE 57122 50 (ISO)

Rolling-in device for towing eye bushes

Wear gauge (Coupling pin and towing eye)

ROE 57111 40
ROE 57228 50

Mounting tool for hammering in and removing 

towing eye bushes

ROE 57059 40
ROE 57088 50 

Item Order No. ø (mm)

Order No. d R
(mm)

Order No. d R
(mm)

Order No. mm

Order No. ø mm

Order No. ø mm
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Breakdown to Order No.

Pos. 9 + 10: Eye

10 = 60 / 24
20 = 80 / 26
30 = 70 / 26
40 = 80 / 25
50 = 80 / 28
60 = 80 / 30
70 = 100 / 30
80 = 100 / 35
90 = 100 / 30*
00 = 60 / 20
01 = 70 / 24
02 = 60 / 25
03 = 100 / 28
04 = 100 / 32
05 = 70 / 40
06 = 90 / 40
07 = 100 / 40
08 = 90 / 50
09 = 80 / 30*

more models upon 
request

* = Silentbloc

Pos. 12: Version

0 = Series
S = slanted
N = Nato
K = Kässbohrer
G = cranked
R = Russia

Pos. 13: 

Height difference

0 = 150 standard
1 = 100
2 = 200
3 = 300
4 = 250
5 = 350

Pipe ø 81 x 11

6 x 100 draw. eye 40 = A
6 x 100 Swiss = D
6 x 100 Nato = W

if longer than 1900

Pipe ø 81 x 19

8 x 50 draw. eye 40 = H
8 x 50 draw. eye 50* = I
8 x 50 heavy duty = K

12 x 50 draw. eye 40 = F
12 x 50 Nato = J 

16 x 50 draw. eye 40 = L
16 x 50 heavy duty = M
16 x 50 draw. eye 50* = N
16 x 50 Swiss = P
16 x 50 Skand. 57mm = Q
16 x 50 Nato = R

X = 200

8 x 50 draw. eye 40 = B

12 x 50 draw. eye 40 = A
12 x 50 heavy duty = H
12 x 50 Swiss = I
12 x 50 draw. eye 50*= M

X = 400

8 x 50 draw. eye 40 = D
8 x 50 heavy duty = L

12 x 50 draw. eye 40 = C
12 x 50 Swiss = E
12 x 50 heavy duty = F
12 x 50 draw. eye 50*= G
12 x 50 Nato = K

Pipe ø 81 x 11

8 x 50 draw. eye 40 = G

12 x 50 draw. eye 40 = A
12 x 50 Swiss = C
12 x 50 Skand. 57mm = E

Pipe ø 81 x 24

12 x 50 Skand. 57mm = S
12 x 50 draw. eye 50* = T
12 x 50 heavy duty = D

Towing pipe GZU / GZHU Towing pipe GZL Towing pipe GZHL

Example, Order No.: YD 210 130 50 1 0 0
Pos.: 1 - 2 3 - 5 (length) 6 - 8 (width) 9 + 10 11 12 13

* = Europe drawbar eye DIN 74053 A

Pos. 11: Drawbar eye of 
non-adjustable drawbars 

0 = without
1 = 40 DIN 74054 A
2 = 50 DIN 74053 A*
3 = 50 heavy duty
4 = Swiss drawbar eye
5 = Skand. 57 mm
6 = 76 VG 74059 B
7 = 76 VG 74059 A**
8 = 40 DIN 74054 B**
9 = pivoting drawbar eye

A = 40 DIN 11026
B = 40     D    =  140 kN
C = Coupling head KS✶80
D = BNA 68 mm
S = CH with D = 168 kN

* = Europe
** = convertible

M 45 x 3

Pos. 12: Drawbar eye of adjustable drawbars

Pos. 1 - 2: Type

YA = GNZ 9,4
YB = GNZ 50
YC = GNZ 50 Version B
YD = GNZ 18
YD = GZN 12 Nato
YE = GZN 26 Nato
YF = GNZ 40
YG = GNZ 27
YH = GZU 27
YI = GZHU 40
YJ = GZU 40
YK = GZU 40 Version B
YL = GZA 18
YM = GZA 40
YN = GSG 50
YO = GSZ 50
YP = GLZ 12
YQ = GLZ 18
YR = GLZ 24
YS = GZL 27
YT = GZL 50 
YU = GZHL 30
YV = GZLV
YW = GZV
YX = GZSY 40*
YX = GZY 40*
YY = GZY 27

* = single item purchase (TP-Nr.)

Pipe ø 81 x 19

6 x 100 draw. eye 50* = B
6 x 100 heavy duty = C
6 x 100 draw. eye 40 = K
6 x 100 Skand. 57mm = L
6 x 100 Swiss = R
6 x 100 Nato = Y

8 x 100 draw. eye 40 = F
8 x 100 draw. eye 50* = G
8 x 100 heavy duty = H
8 x 100 Swiss = I
8 x 100 Skand. 57mm = J

Breakdown to Order No.
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Notice de montage et d´emploi

Indications et régle-
mentations / Notice de
montage et d´emploi

0. Généralités

Les flèches de remorquage sont des pièces de liaison pour
véhicules, soumises, de par leur conception, à une autori-
sation de montage, ainsi qu’à de très hautes exigences de
sécurité. Elles ne peuvent être utilisées, de manière adéquate,
qu’avec les sellettes d’attelages homologuées et appropriées
aux anneaux de remorquage. 

Toute modification (sauf celles autorisées au point 2.2) exclut
tout droit de garantie, et entraîne une annulation de l’autorisa-
tion de montage, et par là même du permis d’utilisation cor-
respondant. Les flèches de remorquage REGENSBURGER sont
fabriquées conformément au directives 94 / 20 CE, classe E,
même si le modèle jouit d’une homologation isolée (numéro
TP).

Le montage ne peut être effectué que par des spécialistes
autorisés, conformément aux directives européennes et aux
réglementations nationales d’immatriculation en vigueur.
Paragraphes en vigueur pour l’Allemagne : §§ 19,20 et 21 
du code STVZO (code d’immatriculation des véhicules). Les
exigences du § 27 du code STVZO relatif aux données des
charges autorisées mentionnées dans les papiers du véhicule
sont également à respecter.

1. Caractéristiques et champ d’utilisation 

Vous trouverez les données de chargement autorisées pour
les flèches de remorquage sur la plaque signalétique, dans 
la vue d’ensemble du programme ou dans les pages corres-
pondantes du catalogue RZ. Elles sont valables dans le cas
d’une utilisation adéquate et conformément à la réglemen-
tation 94 / 20 CE.
Les flèches de remorquage REGENSBURGER sont conçues 

pour être utilisées dans des conditions normales (trans-

ports routiers). Pour utilisation dans des conditions extrê-
mes, comme par exemple sur terrain difficile, sur les

chantiers ou en forêt, nous conseillons de ne pas exploiter
la valeur D à fond, de choisir une flèche de remorquage plus
forte, ou de vous adresser à REGENSBURGER.
Les valeurs décisives quant au choix d’une flèche sont la
valeur D et le chargement amissible du train avant du châssis
de rotation sur lequel elle doit être montée.  Les données
relatives à la masse technique totale admissible de la re-
morque ne peuvent servir qu’à titre indicatif et que comme
recommandation. 

La valeur D mentionnée permet de vérifier si la flèche de
remorquage est appropriée à l’assemblage du véhicule. 

2. Instructions de montage 

2.1. Montage des fixations de palier 

Pour le montage de flêche de remorque RZ, nous vous con-
seillons dans un premier temps l´utilisation de coussinets
Silentbloc. 
Les coussinets Silentbloc réduisent l´usure et les frais
d´entretien et augmentent le confort. 

• La valeur D ne peut être déterminée qu’à partir du poids total
admissible des deux valeurs (tracteur et remorque à timon
articulé). 

• Calcul de la valeur D (kN) :

T : Poids total du tracteur en t
R : Poids total de la remorque en t
g : gravité de la pesanteur 9,81 m / s2

La valeur D déterminée doit être égale ou inférieure à la valeur
D de la flèche de remorquage. 

Selon la fiche technique 712 du TÜV (Contrôle Technique) 
pour les véhicules, il est recommandé de faire attention, lors de
l’attelage du tracteur, à ce que l’angle de l’anneau de remorquage
ne soit pas supérieur à 3° par rapport à l’horizontale (vers le haut
ou vers le bas). 
Des écarts plus importants peuvent entraîner une usure pré-
maturée ou même une rupture de la flèche de remorquage. 

Flêches de remorque avec coussinets Silentbloc (1) : 

Utilisez primairement des vis (M 30-8.8) pour fixer la flêche
de remorque. Le couple de serrage de l’écrou autover-

rouillant devrait être de 400 Nm. De cette façon est obtenu
le serrage du Silentbloc qui assure la fonction du mouvement
radial à l´aide d´un élément en caoutchouc. 
Lors du premier montage de la vis, vous devez la fixer en uti-
lisant de la graisse ou une pâte de montage, afin de faciliter
le démontage ultérieur. 
Un graissage continu, par exemple par un système central de
lubrification, est superflu. 
Afin d´empêcher un endommagement des coussinets Silent-
bloc, l´angle de rotation de la flêche de remorque ne doit pas
dépasser les + ou - 20°. Pour cette raison, nous vous
conseillons de ne pas utiliser les coussinets Silentbloc pour
des flêches de remorque utilisant des appareillages de rétrac-
tation de flêche.

vis
ècrou

indesserableSilentbloc

rondelle

Lors du montage des coussinets Silentbloc, vous pouvez 
utiliser à la place de vis (serrage idéal) des boulons à ressort ;
le serrage ne sera, par contre, pas idéal. Les indications de
montage sont à suivre, voir (2). 

• Force théorique sur le timon entre le tracteur et la remorque,
valeur comparative calculée des forces entre deux masses
mobiles.

Tracteur et remorque à timon articulé : la valeur D

D (kN) = g .  T . R 
T + R
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2.2. Montage de pièces de fixation / 

soudures de réparation 

Des perçages et des illets sont fixés sur la jambe de force
transversale permettant de positionner les pièces de fixation
pour les dispositifs d´ajustement de la hauteur réglable, des
faux accouplements et autres. En cas de besoin, des illets et
des crochets supplémentaires peuvent être soudés sur les
jambes de force longitudinales. Veillez à les fixer au centre du
profil avec une soudure d´angle sur les alentours (a = 3 mm).
Si vous n´utilisez pas les installations prévues, vous pouvez
aussi utiliser les dispositifs de serrages adaptés (p.e. menotte
de ressort pour GEHE). Des modifications et des soudures

de réparation sur les flêches de remorque ne sont pas

autorisées.

2.3. Montage du dispositif d´ajustement de la hauteur

réglable 

Vous devez fixer le dispositif d´ajustement de la hauteur
réglable de façon à ce que la flêche de remorque installée
remplisse les exigences sur la hauteur et sur le réglage de la
hauteur des anneaux de remorquage. 

La flêche de remorque ne doit pas toucher le sol. La hauteur
doit, même si la flêche chute de sa position horizontale, 
comprendre au moins 200 mm. 

Le dispositif d´ajustement de la hauteur réglable doit être
construit de façon à ce qu´une personne puisse adapter la
hauteur du pavillon du crochet d´adaptation du véhicule trac-

2.4. Montage des barres de traction ajustables sur la lon-

gueur ou des anneaux de remorquage détachables 

Les flêches de remorque RZ sont livrées avec des barres de
traction ajustables sur la longueur ou des anneaux de remor-
quage détachables. Le dispositif de fixation de la barre de
traction ajustable sur la longueur doit être serré avec un cou-
ple de serrage de 300 Nm. Pour la barre de traction de
l´anneau de remorquage détachable, il comprendra un couple
de serrage de 500 Nm.

2.5. Montage des barres de traction ajustables sur la lon-

gueur avec verrouillage pneumatique pour les flêches

GZLV 

Une instruction d´emploi est livrée avec chaque flêche GZLV.
Vous pouvez aussi la demander directement au près de notre
société. Des soupapes d´actionnement d´air comprimé pour
le verrouillage et le déverrouillage ne font pas parties de la
livraison. Pour l´actionnement du cylindre à accumulateur à
ressort, vous pouvez utiliser soit deux connexions pour air
comprimé ou bien une connexion pour air comprimé et un fil-
tre fritté.

2.6. Mode d´emploi pour les anneaux de remorquage

interchangeable 

Débloquez les goupilles, desserrez la manette de serrage à la
main, enlevez le boulon de liaison, faîtes pivoter l´anneau de
remorquage sur 180° et fixez-le dans le sens inverse.

3. Indications de contrôle et de remise en état 

Les flêches de remorque subissent pendant leur utilisation
des usures normales. Par conséquent, elles doivent être
contrôlées et remisent en état périodiquement d´après les
points suivants.

3.1. Éléments de fixation et de sécurité 

Les éléments de fixation et de sécurité ne doivent pas être
lâches ni abîmés. Des éléments de fixation lâches doivent
être resserrés avec le couple de serrage prescrit, les élé-
ments de fixation ou de sécurité abîmés doivent être rempla-
cés.

3.2. Jeu des fixations de palier 

Jeu axial max. 2 mm, jeu transversal max. 4mm pour des
paliers en bronze ou en plastic. Aucun jeu n´est permis pour
les paliers Silent. 
Il est interdit de remplacer le matériel des paliers. 
(Vd fiche technique 712 du TÜV)

3.3. Jambe de force de la flêche de remorque, manche de

l´anneau de remorquage, cordon de soudure 

Les jambes de force (longitudinales ou transversales) de la
flêche de remorque, le manche de l´anneau de remorquage
et le cordon de soudure ne doivent pas présentés d´endom-

Notice de montage et d´emploi

boulon bague 

rondelle

ècrou crénelé 

boulon bague

rondelle

ècrou
indesserable

Lors du montage, veillez à ce que la flêche reste verticale-
ment mobile et qu´elle soit dans son articulation fixée sans
jeu. Pour la fixation, vous pouvez utiliser des boulons à res-
sort en connexion avec les combinaisons « rondelle / écrou
crénelé / goupille fendue » ou bien « rondelle / écrou six-pans
indesserrable ». Le couple de serrage de l’écrou crénelé

devrait être de 180 Nm. Le boulon à ressort doit avant le
montage être lubrifié avec de la graisse ou une pâte de 
montage. Pendant le fonctionnement, le boulon à ressort doit
être lubrifié périodiquement (selon les intervalles prescrits
d´entretien de la remorque) ou bien être branché au dispositif
central de graissage.

Flêches de remorque avec coussinets d´usure en laiton 

et en bronze (2) 

teur sans devoir utiliser d´outils ou d´autres moyens.
L´anneau de remorquage doit pouvoir être déplacé au moins
de 300 mm vers le haut ou vers le bas sur position horizon-
tale à l´aide du dispositif d´ajustement de la hauteur réglable.
Dans cet intervalle, la flêche de remorque doit pouvoir être
réglée en continu ou bien en gradin de max. 50 mm à partir
de l´anneau de remorquage. Après l´attelage, le dispositif
d´ajustement de la hauteur réglable ne doit pas entraver la
mobilité de la flêche.
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3.4 Anneaux de remorquage / Maintenance / Vérification

Pour assurer aux anneaux de remorquage une durée de vie
aussi haute que possible, les graisser avant la mise en ser-
vice et après une longue utilisation avec un lubrifiant épais 
et résistant à l’eau, si possible, (EP3). Les anneaux de remor-
quage ne doivent pas être endommagés ou usés. 
Changer les douilles d’usure lorsque celles-ci sont détériorées
où qu’elles ne tiennent plus. Ne redresser en aucun cas les
anneaux tordus ou faussés ➠ Danger d’accident.

Masse d’usure :

3.5. Dispositif d´ajustement de la hauteur réglable (HE) 

Les dispositifs HE ne doivent ni être lâches, ni être abîmés ni
corrodés. Les parties abîmées ou excessivement corrodées
des dispositifs doivent être remplacées. La fonction des
dispositifs doit suffire aux exigences du paragraphe 2.3.

3.6. Traitement de la surface 

Les flêches de remorque RZ sont traitées au jet de sable et
possèdent un revêtement primaire avec du Synthal-KH. Un
laquage final est nécessaire vu que le revêtement primaire
n´offre aucune protection anticorrosion durable.

Notice de montage et d´emploi

4. Indications d’identification

Le droit national et européen exige que les flèches de 
remorquage soient marquées. Les mentions de la plaque 
signalétique vous indiquent les données de chargement 
correspondantes. 
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3 4

2
e4 00-0177 E

Part no.
Artikelnr.

Typ
Type

EG

Regensburg, Germany / R.F.A.

VA-Last Anh.
FA-Load Trailer 10tGNZ 18

YD21013070100 1234567890Nr.
No.

D 98 

1. Type
2. Référence
3. valeur D admissible en kN
4. immatriculation CE 
5. charge admissible sur le train avant Av, en t
6. N° de série : 

5. Remarque 

Les exploitants de flêches de remorque ou les dispositifs
d´ajustement de la hauteur réglable possédant un numéro
CEE ou ABG ne reçoivent pas de copie d´homologation sur la
construction du modèle. Le N° d´homologation indique que
ce type de flêche possède une homologation. Les bureaux de
vérification (TÜV, DEKRA) peuvent se le faire certifié par la
KBA (autorité allemande). Les flêches de remorque sont
dotées d´un N° d´homologation de contrôle unique (numéro
TP); dans ce cas une expertise du bureau de vérification
(TÜV / DEKRA) sera livrée à l´exploitant avec cette flêche. Si
une flêches doit être remplacée, la nouvelle possèdera un
autre N° d´homologation même s´il s´agit du même modèle. 
Nous vous conseillons d´utiliser des flêches à modèle auto-
risé car celles-ci ne doivent être inscrites qu´une seule fois
sur la carte grise. 
La société « REGENSBURGER ZUGGABEL GmbH » possède
pour presque toutes les combinaisons de véhicules les types
de flêches autorisées correspondantes. Pour satisfaire aux
exigences du marché, d´autres homologations sont planifiées;
les homologations existantes seront amplifiées et complé-
tées. C´est pourquoi nous nous réservons le droit de changer
tous matériels permettant le bénéfice du progrès technique. 
Si vous avez des questions, n´hésitez pas à nous contacter.

74054 41,5 28 22
74053 52,5 41,5 23,5
Anneau de 
remorquage CH 41,5 36,5 29,5
11026 41,5 38 22
Skand. 57 mm 59,5 19 –

1 Dimension avec douille
2 Dimension sans douille

DIN / CH b1 c e2

max. (mm) min. (mm) min. (mm)

magements mécaniques ou bien être excessivement corro-
dés. Les flêches de remorque ayant des déformations, des
fissures ou bien des cassures suite à un emploi inapproprié
ne sont plus sûres. Elles ne doivent ni être réparées ni être
mises en état et doivent être remplacées par de nouvelles
flêches.

b

c

e
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Tableau de combinaisons de camions à remorque

Tableau de combinaisons de camions à remorque 
Masse total maximale d´un véhicule tracteur (en t) selon la valeur D et la masse totale du tracteur

9 37.0
10 26.2
11 21.2 36.7
12 18.2 28.7
13 16.3 24.2 38.0
14 15.0 21.4 31.4 34.9
15 14.0 19.4 27.3 29.9
16 13.2 18.0 24.5 26.6
17 12.6 16.8 22.5 24.2
18 12.1 16.0 21.0 22.4 38.2
19 15.3 19.8 21.1 34.3 38.7
20 14.7 18.8 20.0 31.5 35.1
21 14.2 18.0 19.1 29.3 32.4
22 13.7 17.3 18.3 27.6 30.3
23 13.4 16.7 17.7 26.1 28.6
24 13.1 16.2 17.1 24.9 27.2 50.9 62.3 77.9 88.0 100.4
25 12.8 15.8 16.6 24.0 26.0 46.9 56.5 69.0 76.8 86.0
26 12.5 15.4 16.2 23.1 25.0 43.8 52.0 62.4 68.7 75.9
27 12.3 15.1 15.9 22.4 24.1 41.2 48.4 57.3 62.5 68.5
28 12.1 14.8 15.5 21.7 23.4 39.1 45.5 53.2 57.8 62.8
29 14.5 15.2 21.2 22.7 37.3 43.1 50.0 53.9 58.3
30 14.3 15.0 20.7 22.2 35.7 41.0 47.2 50.8 54.7
31 14.1 14.7 20.2 21.6 34.4 39.3 45.0 48.1 51.6
32 13.9 14.5 19.8 21.2 33.3 37.8 43.0 45.9 49.1
33 13.7 14.3 19.4 20.8 32.2 36.5 41.3 44.0 46.9
34 13.5 14.1 19.1 20.4 31.3 35.3 39.9 42.3 45.0
35 13.4 14.0 18.8 20.0 30.5 34.3 38.6 40.9 43.4
36 13.2 13.8 18.5 19.7 29.8 33.4 37.4 39.6 41.9
37 13.1 13.7 18.3 19.4 29.2 32.6 36.4 38.5 40.6
38 13.0 13.6 18.0 19.2 28.6 31.9 35.5 37.4 39.5
39 12.9 13.4 17.8 18.9 28.0 31.2 34.7 36.5 38.5
40 12.8 13.3 17.6 18.7 27.5 30.6 33.9 35.7 37.5
41 12.7 13.2 17.4 18.5 27.1 30.0 33.2 34.9 36.7
42 12.6 13.1 17.3 18.3 26.7 29.5 32.6 34.2 35.9
43 12.5 13.0 17.1 18.1 26.3 29.0 32.0 33.6 35.2
44 12.4 12.9 16.9 17.9 25.9 28.6 31.5 33.0 34.6
45 12.3 12.8 16.8 17.8 25.6 28.2 31.0 32.5 34.0
46 12.3 12.8 16.7 17.6 25.3 27.8 30.5 32.0 33.5
47 12.2 12.7 16.5 17.5 25.0 27.5 30.1 31.5 32.9
48 12.1 12.6 16.4 17.3 24.7 27.1 29.7 31.1 32.5
49 12.1 12.5 16.3 17.2 24.4 26.8 29.3 30.7 32.0
50 12.0 12.5 16.2 17.1 24.2 26.5 20.0 30.3 31.6
51 12.4 16.1 17.0 24.0 26.2 28.7 29.9 31.2
52 12.4 16.0 16.9 23.8 56.5 28.4 29.6 30.9
53 12.3 15.9 16.8 23.6 25.7 28.1 29.3 30.5
54 12.3 15.8 16.7 23.4 25.5 27.8 29.0 30.2

Masse totale 71 83 95 98 120 125 160 170 180 185 190
tracteur (en t) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN) (kN)
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Vue d’ensemble du programme

Vue d’ensemble du programme

GNZ 9,4 Profil stand. de la flêche de rem. YA 00-0206 70 9,4 5 U 50
GNZ 18 Profil stand. de la flêche de rem. YD 00-0177 98 18 10 U 65
GNZ 27 Profil stand. de la flêche de rem. YG 00-0398 125 27 12 U 80
GNZ 27 S Anneaux de rem. soudés en biais YG 00-0398 125 27 12 U 80
GNZ 40 Profil stand. de la flêche de rem. YF 00-0204 125 40 12 U 100
GNZ 40 Profil stand. de la flêche de rem. YF 00-0204 160 50 24 U 100
GNZ 40 S Anneaux de rem. soudés en biais YF 00-0204 125 40 12 U 100
GNZ 40 S Anneaux de rem. soudés en biais YF 00-0204 160 50 24 U 100
GNZ 50 Profil stand. de la flêche de rem. YB 00-0205 185 50 10 U 100
GNZ 50 Profil stand. de la flêche de rem. YC 00-0205 185 50 24 U 100
GNZ 50 S Anneaux de rem. soudés en biais YB 00-0205 185 50 10 U 100
GNZ 50 S Anneaux de rem. soudés en biais YC 00-0205 185 50 24 U 100
GLZ 12 Profil léger de la flêche de rem. YP 00-0228 83 12 6 65 / 50 / 5
GLZ 18 Profil léger de la flêche de rem. YQ 00-0231 98 18 10 80 / 50 / 5
GLZ 24 Profil léger de la flêche de rem. YR 00-0232 120 24 10 80 / 60/ 5
GZN 12 Anneaux de remorquage détach. YD 00-0240 95 16 10 U 65
GZN 26 Anneaux de remorquage détach. YE 00-0284 120 26 10 U 80
GZA 40 Coudés YM 00-0236 125 40 10 U 100
GZA 40 Coudés YM 00-0236 160 90 24 U 100
GZL 27 Réglable en longueur YS 00-0234 125 27 10 U 80
GZL 50 Réglable en longueur YT 00-2583 125 40 12 U 100
GZL 50 Réglable en longueur YT 00-2583 180 50 18 U 100
GZU 27 Réglable en longueur YH 00-0467 125 27 10 U 80
GZU 40 Réglable en longueur YJ 00-1428 125 40 10 U 100
GZU 40 Réglable en longueur YK 00-1428 190 50 12 U 100
GZLV Régl. en long. + verrouillage pneum. YV 00-2202 125 12 Profil creux**
GZLV Régl. en long. + verrouillage pneum. YV 00-2202 190 24 80 x 80 x 8
GZV Réglable en longueur YW 00-2649 125 50 12 Profil creux**
GZV Réglable en longueur YW 00-2649 190 50 24 80 x 80 x 8
GZHU 40 Réglable en longueur, coudé YI 00-1004 125 40 / 50 10 U 100
GZHL 30 Réglable en longueur, coudé YU 00-2243 100 / 120 30 10 U 80
GZY 27 Forme en Y, fixation spéciale YY 00-0873 125 27 10 U 80
GZY 40 Forme en Y, fixation spéciale YX Contrôle unique 40 10 U 100
GZSY 40 F. en Y, tube de rem. soudé en biais YX Contrôle unique 40 10 U 100
GSZ 50 Avec anneaux de rem. pivot. YO 00-2128 125 / 190 50 10 / 24 U 100
GSG 50 Avec anneaux de rem. pivot., coudé YN 00-3287 125 / 160 50 10 / 24 U 100
GH / GHE Dispositif d’ajustement de la hauteur réglable
GHD Dispositif d’ajustement de la hauteur réglable

Av

** Profil creux / Quatre-pans

1 40 DIN 74054 A 40 100 30
2 50 DIN 74053 A (EG) 50 115 45
3 Charge 50 110 45
4 Anneau de remorquage suisse 40 115 40
5 Skand. anneau de remorquage 57 mm 57 184 24
6 76 VG 74059 B anneau d’attelage 76 158 41
7 76 VG 74059 A* anneau d’attelage 76 158 41
8 40 DIN 74054 B* 40 100 30
9 Anneau de remorquage pivotant – – –

A 40 DIN 11026 (LOF) 40 100 42
B 40 (D = 140 kN) 40 100 30
C Coupelle de traction KS✶80 Attelage à boule 80 121 –
D BNA 68 mm anneau d’attelage 68 152 42
S 40 Anneau de remorquage suisse (D = 168 kN) 40 115 40

Vue de l’anneau de remorquage
Désignation a b c

*= remplaçable M 45x3

a b
c

Type Désignation brève Référence e4 Valeur D
Pos. 1-2 (kN)

(t) (t)
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Flêches de remorque

Flêche de remorque - profil standard 
GNZ 

C

A

D

E B

GNZ 9,4 9,4 5 70 00-0206 650-1950 250-1250 50-110 20-50 1, 2, 6
GNZ 18 18 10 98 00-0177 1000-2600 300-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 6
GNZ 27 27 12 125 00-0398 1000-2800 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5, C
GNZ 40 40 12 125 / 160 00-0204 1000-3500 200-1500 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5, C
GNZ 50 50 10 185 00-0205 1200-3800 600-1400 70-130 24-50 2, 3, 5

Flêche de remorque - profil léger 
GLZ 

C

A

D

E B

Av
e4

GLZ 12 12 6 83 00-0228 1500-2500 700-1300 60-110 24-40 1
GLZ 18 18 10 98 00-0231 1500-2600 700-1300 60-110 24-40 1, 2, 4
GLZ 24 24 10 120 00-0232 1400-2600 700-1300 70-110 24-40 1, 2, 4

Av
e4

Modèle Valeur D A B C D E
(t) (t) (kN)

Modèle Valeur D A B C D E
(t) (t) (kN)
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Flêches de remorque

Flêche de remorque avec anneaux de 
remorquage soudés en biais  
GNZ S

C
A

D

E B

Flêche de remorque avec anneaux de
remorquage détachables  
GZN

C

A

D

E B

GNZ 27 S 27 12 125 00-0398 1300-2800 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150
GNZ 40 S 40 12 / 24 125 / 160 00-0204 1000-3000 200-1500 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 150 (200 / 250)
GNZ 50 S 50 10 / 24 185 00-0205 1200-3000 600-1400 70-130 24-50 2, 3, 5 150

Av
e4

GZN 12 16 10 95 00-0240 1800-2200 800-1400 60-100 24-35 7, 8
GZN 26 26 10 120 00-0284 1000-2400 200-1400 60-120 24-50 7, 8

Av
e4

Modèle Valeur D A B C D E H
(t) (t) (kN)

Modèle Valeur D A B C D E
(t) (t) (kN)
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E

MA= 300 Nm

V

A

D

C

B

Flêches de remorque

Flêche de remorque coudée  
GZA

C
A

D

E
B

Flêche de remorque réglable en longueur  
GZL 27 / GZL 50

** ne convient pas pour les véhicules forestiers et les véhicules de chantier

GZA 40 40 / 90 12 125 00-0236 1100-2800 200-1400 70-130 24-40 1, 2, 3, 4, 5 150 (100, 200, 250)
GZA 40B 50 24 160 00-0236 1400-1800 200-1400 70-130 24-40 2, 3, 5 150 (100, 200, 250)

Av
e4

GZL 27** 27 10 125 00-0234 1000-2600 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50 (8 x 50, 16 x 50)
GZL 50 50 12 125 00-2583 1200-3500 700-1300 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 12 x 50 (16 x 50)
GZL 50 B 50 18 180 00-2583 1400-3500 700-1300 70-130 24-50 2, 3, 5 12 x 50 (16 x 50)

Av
e4

Modèle Valeur D A B C D E H
(t) (t) (kN)

Modèle Valeur D A B C D E V
(t) (t) (kN)
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C

A

D

E B

MA= 300 Nm

V

C

A

D

E B

V

MA= 330 Nm

E

Flêches de remorque

Flêche de remorque réglable en longueur  
GZU

Flêche de remorque réglable en longuer avec 
charge essieux avant 24 t
GZV

** ne convient pas pour les véhicules forestiers et les véhicules de chantier

GZU 27** 27 10 125 00-0467 1200-2600 200-1400 60-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 A<1400 ➔ 5 x 100
GZU 40 40 10 125 00-1428 1200-2600 200-1400 70-130 24-50 1, 2, 3, 4, 5 A>1400 ➔ 6 x 100
GZU 40 B 50 24 190 00-1428 1400-2600 600-1400 60-130 24-50 2, 3, 5 A>1900 ➔ 8 x 100

Av
e4

GZV 50 12 / 24 125 / 190 00-2649 1500-2000 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 10 x 50
50 12 / 24 125 / 190 00-2649 1800-2500 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 14 x 50
50 12 / 24 125 / 190 00-2649 2300-3300 800-1300 80-100 30-50 1, 2, 3, 5 20 x 50

Av
e4

Modèle Valeur D A B C D E V
(t) (t) (kN)

Modèle Valeur D A B C D E V
(t) (t) (kN)
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Flêches de remorque

Flêche de remorque réglable en longueur avec 
verrouillage pneumatique 
GZLV

min. 350 410

1300 950 2800 2250 2900 2150 1950 1800 1600 1500 950 1600 850 650 500 300
1500 1150 3100 2600 3100 2450 2250 2050 1850 1600 1100 1600 950 750 550 350
1800 1450 3400 3150 3400 2900 2650 2500 2250 1600 1350 1600 1100 850 700 450
2050 1700 3650 3650 3650 3250 3000 2850 2600 1600 1550 1600 1200 950 800 550
2350 2000 3950 3950 3950 3750 3450 3250 2950 1600 1600 1600 1400 1100 900 600

Lr

Versions A1 et A2, Valeur D = 125 kN
Versions B1 et B2, Valeur D = 190 kN

Flêche de remorque GZLV – longueurs minimales et maximales des flêches de remorque pour modèles A1 et B1

Pour un déport maximal au sol Lr de 1226 mm et une distance minimale du centre de l’œillet d’accrochage de la flêche de 
remorque jusqu’au centre de la couronne de pivotement (longueur de la coulisse) de a :

1300 950 3300 3300 3300 3300 3300 3300 2800 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1500
1500 1150 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3150 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1650
1800 1450 3800 3800 3800 3800 3800 3800 3700 2000 2000 2000 2000 2000 2000 1900
2050 1700 4050 4050 4050 4050 4050 4050 4050 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000
2350 2000 4350 4350 4350 4350 4350 4350 4350 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000

Flêche de remorque GZLV – longueurs minimales et maximales des flêches de remorque pour modèles A2 et B2 

pour un déport maximal au sol Lr de 1226 mm et une distance minimale du centre de l’œillet d’accrochage de la flêche de 
remorque jusqu’au centre de la couronne de pivotement (longueur de la coulisse) de a :

Longueur A Longueur ld Longueur max. des flêches de remorque la Longueur V max. retirée de la barre de traction
flêche de triangle de la retirées pour une charge d’essieux avants articulés de pour une charge d’essieux avants articulés de
remorque flêche de
embrochée remorque 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 
(mm) (mm) a = 600 mm a = 1350 mm a = 600 mm a = 1350 mm

Longueur A Longueur ld Longueur max. des flêches de remorque la Longueur V max. retirée de la barre de traction
flêche de triangle de la retirées pour une charge d’essieux avants articulés de pour une charge d’essieux avants articulés de
remorque flêche de
embrochée remorque 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 10 (t) 12 (t) 10 (t) 16 (t) 18 (t) 20 (t) 24 (t) 
(mm) (mm) a = 600 mm a = 1350 mm a = 600 mm a = 1350 mm
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